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POGODBA MED ALBANSKO 
IN ITALIJANSKO VLADO 

Poslanska zbornica v Tirani je odobrila dogovor 
prijateljstva in varnosti z Italijo, jki je vzbudil 
tak hrup v Beogradu. — Uzunoviču se ni posre-
čilo sestaviti ministrstva. 

TELEFON: C0RTLANDT 2873 
VOLUME XXXIV. _ LETNIK XXXIV 

T I R A N A , Albanija, 10. decembra. — Alban-
ska poslanska zbornica je odobrila pogodbo prija-
teljstva in varnosti med Albanijo in Italijo, ki je 
vzbudila tak odpor v Jugoslaviji. 

BEOGRAD, Jugoslavija, 10. dec. — Prejšnji 
jugoslovanski minister za zunanje zadeve, Ninčič, 
je odpotoval včeraj zvečer v Pariz in London. Gla-
si se, da je njegov namen osebno predstaviti obema 
deželama, s kako resnostjo zre Jugoslavija na ita-
lijansko-albansko pogodbo. Skušal bo baje tudi 
izvesti potom Francije in Anglije pritisk na Italijo, 
da odstrani nevarne točke iz te pogodbe. 

Vzgojni minister Trifunovič je poslujoči zunanji 
minister tekom njegove odsotnosti in tekom mi 
nistrske krize. 

Ugotovila zunanjega urada so se omejevala 
včeraj na tri zanikanja. Prvo ugotovilo je zanika-
lo vest, da se namerava Jugoslavija umakniti iz 
Lige narodov, če ne bo Ženeva nasprotovala itali-
jansko-albanski pogodbi. Ugotovilo smatra po-
godbo kot direktno obračajočo se proti evropske-
mu miru ter je vsled tega prepričana, da bo cela 
Evropa zahtevala umaknitev Italije iz Balkana. 

Vlogo Italije slika kot slično vlogi avstrijskega 
cesarstva ter se napoveduje zaupno, da bo vstop 
Italije na Balkan dovedel do iste usode, katere je 
bila deležna Avstrija, čeprav so treznejši opazo-
valci mnenja, da je ta analogija malce pretirana. 

Soglasno z novicami, ki so bile objavljene tu-
kaj, so se izrazili vsi vodilni politiki na Bulgar-
skem proti potezi Italije in Jugoslovani pričakuje-
jo, da bodo pokazale tudi vse ostale balkanske dr-
žave svojo opozicijo proti temu, da bi se Italija 
vgnezdila na Balkanu. Tako soglasje v mnenju 
pa je značilno za Balkan le ob najbolj redkih pri 
likah in nikdar za dolgo časa. 

Drugo zanikanje zunanjega urada se tiče go-
voric o gibanju čet v južno Srbijo proti albanski 
meji. Zunanji urad pravi, da je bilo mogoče za-
znamovati par krajevnih gibanj čet, da pa je to o-
bičajna prikazen v pričetku zime. 

Tretji zanikanje se tiče namenov, da se obja-
vi francosko-jugoslovansko ,prijateljsko pogod-
bo. Vrjetno je, da se hoče Ninčič osebno posve-
tovati o tem z Briandom, predno se sklene objav-
ljen je pogodbe. 

Ministrski predsednik Uzunovič je opustil vče-
raj zjutraj svoje napore, da stvori nov kabinet. Po 
jasnil je, da je hoteel dati s tem kralju priliko, da 
se posvetuje z drugimi voditelji. Kralj Aleksander 
se je od tedaj naprej posvetoval s prejšnjim mini-
strskim predsednikom Pašičem ter hi /aškim vo-
diteljem Radičem. Slednji je po avdijenci izjavil, 
da mora biti vlada stvor j ena do sobote. 

PARIZ, Francija, 1 0. decembra.—Jules Sauer-
wein, inozemski poročevalec Matina, poroča iz Že-
neve, "da ni Briand pripravil teatralične resignaci-
je Niničiča, temveč da je pokazal veliko prijatelj-
stvo, ko je zavlekel svoj podpis pogodbe z Jugosla-
vijo, dokler bi Italija ne dovršila lastnega dogovora 
z ono deželo \ 

A T E N E . Grška, 10. decembra. — Grška je 
sprejela politiko čakanja v političnem položaju, 
katerega je ustvarila italijansko-albanska pogod-
ba. Zunanji minister Mihalokopulos je ugotovil 
včeraj, da zre njegova vlada mirno na pogodbo in 
da Čaka, kako jo bodo razlagale velesile, ki so za-
jamčile neodvisnost Albanije leta 1921. 

Razdelitev Noblove 
mirovne nagrade. 

Noblova ustanova je po-
častila z mirovno na-
grado štiri državnike, ki 
so igrali v zadnjem ča-
su veliko vlogo pri pri-
zadevanjih za svetovni 
mir. — Odlikovani so 
bili ameriški, francoski, 
angleški in nemški dr-
žavnik. 

PARIZ, Francija, 10. dec. — 
Soglasno z nekim poročilom iz 
Oslo na Norveškem, ki je bilo pri-
občeno danes v li.-vtih L'Avenir in ! 

I / O cuv re je bila podeljena Noblo- ; 
va mirovna nagrada podpredsed-> 
niku Združenih držav, Charles 
Dawesu in Sir Cbamberlaiim, an-
gleškemu ministru za zunanje za-
deve. 

V isti brzojavki se jrlasi, da bo 
mirovna naprada za leto 19iN'» po-
deljena nemškemu zunanjemu mi-
nistru. Vsled tejra bosta oho n.v 
jrradi razdeljeni na dva. 

Podpredsednik Dawes je brez 
dvoma dobil Xoblovo nagrado ra-
di tega. ker je s svojim naer^oai 
uvedel gospodarsko pregraditev 
Nemčije ter ob istem času uredM 
reparaoijska plačila nemške drža-
ve. Priznanje nagrade za angle-
škega, francoskega in nemškega 
zunanjega ministra pa je bilo iz-
vršeno najbrž raditega, ker so ve-
liko pripomogli k ozdravljenju 
Evrope potom konferenc v Locar-
no in Ženevi in potom vstopa 
Nemčije v Ligo narodov. 

Že trikrat poprej je pripadla 
Noblova nagrada Amerikaneu. L. 
190fi jo je dobil Theodore Roose-
velt. leta 1912 Elihu Root in leta 
1918 AVoodrow Wilsonu. 

Noblova nagrada znaša nekako 
$3."i.000. katere se plača iz obresti 
$9.000.000. katere je zapustil Al-
fred Nobel, iznajditelj dinamita. 
v ta namen. 

Zadnjikrat je bila mirovno na-
grada priznana leta 1922 in sicer 
Fridt jofu Nansenu. 

NIKOLA FAŠ1Č UMRL 
Beograd, 10. decembra. 

Tukaj je na dom a umrl 
bivši jugoslovanski mini-
strski predsednik Nikola 
Pa sir. Umrl je kmalu po-
tem, ko mu je kralj pove-
ril stvor jen je novega ka-
bineta, ki je postalo po-
trebno po demisiji Uzuno-
viea. Star je bil enoin-
osemdeset let ter je bil 
7>etin.štirideset let v dip-
lomatski službi. 

WAYNE WHEELER ZOPET 
NAPADEN V KONGRESU 

Mokraški blok poslanske zbornice je zopet ostro 
napadel Wheelerja, glavnega prohibicijskega 
kričača, ki je plačan za svoja prizadevanja. - -
Glavni obtožite! j je bil Gallivan. — Suhače sta 
branila Blanton in Luce. 

Rovska eksplozija 
v Princeston, Ind. 

i i . . |"ja potom provineijalnih sil. ki j: 
INova rovska eksplozija11rajalo od je uničila pet in trideset 

življenj. — Številni so b r a n i l a > * kitajskim ] 
bili težko ranjeni. — 
Plini 

Obleganje dovedlo 
do kanibalstva. 

V Peking so došla poro-
čila, da je umrlo v Si-
anfu vsaki dan na sto-
tine ljudi vsled strada-
nja. —Obleganje je do-
vedlo do slučajev kani-
balstva. — V o z e m l j u W A S H I N G T O N , D. C., 10. decembra. — V 
sta bila tudi dva Ame-| protiprohibicijskem govoru v poslanski zbornici jc 

1 primerjal kongresnik James Gallivan iz Masiachu 
settsa Wayne B. Wheelerja, generalnega pravnega 
zastopnika Antisalonske lige z morskim roparjem 
Morganom, kapitanom Kiddom, Dick Turpinom, 
Jesse Jamesom in drugimi zgodovinskimi banditi . 

Gallivana sta podpirala kongresnika Griffin in 
O Connor iz New Yorka. Vsi trije so demokratje 
ter so priznali, da so v političnem oziru mokri. Vpri-
zorili so oster napad na zakladniško dobavno pred-
logo, ki določa apropriacije za prohibici isko sku 

rikanca. 

PEKING, Kitajska, 10. dee. — 
Na stotine ljudi je umiralo v Sian-

j f u vsaki dan pred štirinajstimi 
dnrvi, soglasno z zakasnelim po-
ročilom. ki je došlo danes. V po-
ročilu se je pripovedovalo o stra-
danju in kanihalizmu v glavnem 

j mest u provinee Šensi, radi oblega-

a pri i a meseca naprej. 
Armada ljudske stranke, ki je 

ir Jpino ter obrežno stražo. 
Gallivan se je poslužil takih fraz kot: "Whe< , bivalstvom vred. ki je štelo ve J V . l u l v l l l u a i ; VV nee> 

i kot 700.00, zavžiia vse i>se in ko- _ ' • • v. . , . . , ». 
so povzročili ne- nje in glasi se, da se je prodaja- " V " -J^govi razs,pnezi, njegovi lopovi m butlegar-

sreco. |lo meso mrtvili ljudi, da se ohra-jJ1 t e r l zJa v i i> da bi bil pripravljen glasovati, da 
i ni pri življenju bedene prebivalce, se dovoli obilno penzijo Wheelerju pod pogojem 

PRINCENTON, Ind.. 10. dec.I P e t n a j s t inozemeev v Sianfu da izgine iz te dežele V sovjetsko Rusiio ali MeSi-
stanju dne 10. i ^ i • i • ^ . . v 

ko, kjer bi v večni meri upoštevali njegove poseb-

Gumijtka koncesija v 
Liberiji. 

AKItON, Q „ 10. decembra. — 
Semkaj je dospelo poročilo, da 
odoboril kogres Liberije koncesi-

j o enega milijona a krov zemlje, 
katero se bo rabilo za nasaditev 
gumijskih dreves. Koncesijo je 
dobila Firestone Tire & Ruber Co. 
Financiranje tega podjetja bo za 
htevalo svoto stotih milijonov do-
larjev. 

Vsled eksplozije v Francisco ro - '^ e v °hupnem stanju 
vu št. 2, ki se je završila včeraj n o v e m b r a . ko je došlo zadnje spo-
malo po šesti uri. je bilo, soglasno r 0 t ' i ! o °<t t a n i -
z izjavo dr. H. Milleria, ki se j e ' Poročila, da so oblegovalne sile 
udeležil reševalnih del. pet in tri-: Prenehale z obleganjem ter se u-
deset premogarjev na mestu ubi- maknile v provinco Ilonan, niso 
tih, dočim bo veliko števil ranje- Posedaj še potrjena. Te sile so 
nih istotako podleglo njih poškod- zvezane z maršalom r a n g Tso Li-
bam, nom. ki kontrolira Peking. Bra-

Dosedaj so spravili na površino 11 i 5 c i ™<*sta Sianfu so del armad 
pet mrtvih. j vlade, katero so aprila meseca str-

Za en k rat ni bilo še mogoee ugo- moglavili Can? Tso Lin in drugi 
toviti. koliko poškodovanih bo militarist i. 
mogoče ohraniti pri življenju. Ra- ' Presenetljive razmere v Sianfu 
njene so prevedli z avtomobili in opijstil v pismu, datiranem z dne 
ambulancami v občinsko bolnico. | 1 n o v e m b r a dr. Stoekley, član 

Vse zdravnike in bolniške strež- angleškega baptistovskega misijo-
nice mesta, katere je bilo mogoče n a - v pismu se je glasilo: 
pogrešiti, se je odposlalo na po- ' — Ostalo nam je hrane le še za 
zorišee nesreče. Večina ranjenih Par dni. Nato bodo naše zaloge iz-
je imela močne opekline, dočim črpane. Štab naše bolnice zavživa 
so bili ostali ranjeni več ali manj kekse iz fižola, mesu mul in šlad-
poškodovani od padajočega ka- kor. Že davno smo prenehali pre-
menja. hranjati pacijente. Prehranjati se 

Lažje ranjene se je nastanilo morajo sami kot pač morejo, 
po privatnih stanovanjih, ker je — ^ s , n o dejanski v obupnem 
občinska polnica prenapolnjena, .stanju. Ničesar drugega kot stra-

Kot so izpovedali delavci v ro- <lanje nam ne zre v oči. 
vu je bil šaft poln plinov, ki so — Na stotine jih umira vsaki 
povzročili eksplozijo. L jud je so <lan v mestu. Nemogoče je kupiti 
bili komaj par minut na delu, ko hrano in težko je pokppati vso, ki 
se je završila nesreča. so umrlo d stradanja. Številni le-

Rov se je obratovalo pod prisil- ž.- na cestah po cele dneve, ne da 
nim upraviteljem ter je bilo v bi se kdo brigal zanje, 
njem zaposlenih tristo ljudi. Rov Poročevalec pravi, da se j c vr-

lijanski meji. — Pove-! s e nahaja le eno miljo od Princen- šila ostra bitka za posest Sianfu 
tona. 20. novembra in da je bilo obilo 

mrtvih na obeh straneh. 

Zbornica odklonila soci- Harriman dospel v 
jalistični predlog. I Moskvo. 

PARIZ , Francija. 10. decembra.1 MOSKVA, Rusija. 10. dec. — 
Poslanska zbornica je včeraj od-' William Sveril Ilarriman je do-
klonila s 3f>0 glasovi proti 201 so- s l> e l s e i n k a j ' <la informi-
sijalistični predlog k vojnemu 

Francija utrjuje 
meja napram Italiji. 
Francija je pričela oja-

čevati »veje čete na i ta-

cala je mornariške sile 
v Toulonu in Niči. 

PARIZ , Francija, 10. decem-
bra. —• Čeprav se je francoska 
vlada zadovoljila s tem, da odpo-
šlje policijo na mejo kot varnost-
no odredbo proti fašistovskim na-
valom, je vendar; kot so potrdili 
danes številni pariški listi, uve-
ljavila v zadnjih treh tednih ko-
rake, da ojači tako število kot o-
premo sil. nastanjenih v južno-iz-
točnem delu dežele. 

En bataljon kolonijalne infan-
terije, ki je bil priveden nazaj iz 
Maroka, je bil poslan v Bonifacio. 
Korzika, da ojači tamošnjo posad-
ko, ki je bila preje zelo skrčena. 
Preuredilo se je tudi sile štirinaj-
stega in petnajstnega armadnega 
zbora, ki so nastnjene na tej stra-
ni Alp in trije bataljoni, kot po-
roča Echo de Pariz, so bili doda-
ni vsaki diviziji. 

V Niči se je pričelo zbirati ve-
liko množino nove oprem, kajti 
tam, kot pravijo Francozi, imajo 
prav posebne obveznosti napram 
inozemskemu prebivalstvu in na-
pram obiskovalcem, da jih zava-
rujejo pred možnimi zadregami. 

To novo grupiranje sil. katero 
je spremljalo slično ojačenje mor-
nariških sil v Toulonn, Niči in 

/ drugod, ni ostalo brez kritik, 

proračunu, ki j e pristrigel kredite 
za okupacijske čete v Porenski. 
Vojni minister je smatral predlog 
za vprašanje zaupanja. 

" št* f 1 

niti od strani onih. ki domnevajo, 
da so nezadostna in onih. ki do-
mnevajo. da ho ta ojačenja pov-
sem nepotrebna. Število slednjih 
pa je pričelo v zadnjem času stal-
no padati. 

Z običajno nezmernostjo in na-
silnostjo se je pričelo obračati se-
da j fašistovsko časopisje proii 
Franciji kot povzročiteljici jugo-
slovanske trpkosti vspričo itali-
jansko-albanske pogodbe. Mnsso-
trdil včeraj, da ima dokaze, da sta 
se francoski in jugoslovanski štab 
že dogovorila. Francija baje že 
dobavlja Jugoslaviji orožje in 
municijo preko Belgije in Fran-
cija je baje direktno odgovorna 
za vse "umetno razburjenje", ki 
prevladuje v Jugoslaviji . 

Vse te obdolžitve se je seveda 
tukaj zanikalo kot brez vsake 
podlage.. 

ra glede stanja njegove sedem-
deset milijonske manganske kon-
cesije v Cisturi. 

ne talente in kjer je strupeni plin bolj priljubljen. 
Njegove izjave, tikajoče se Wheelerja, so spra-

vile kvišku kongresnika Blantona iz Texasa, su-
haškega demokrata, ki je trdil, da je govoril 
Wheeler v imenu moralnih sil dežele in da bo nje-
gov nasvet glede zakonodaje tega značaja vedno 
lipoštevan. 

Kongresnik Griffin je odgovoril, da obstajajo 
"moralne sile" pogosto iz zavedenih agitatorjev, 
nakar je predložil analogijo med puritanskimi po-
stavami, ki so določale smrtno kazen za one, ki se 
ne udeleže verske službe, ter obstoječimi postava-
mi, ki skušaj o nadzorovati osebne navade. 

Kongresnik O'Connor je povedal zbornici, da 
nima vspričo izida volitev v New Yorku in drugih 
državah, ki so glasovale za referendum, kongres 
pravice dovolili tako velikanskih svot za izvede-
nje prohibicije kot so določene v sedanji pred-
logi. 

V razpravi glede delovanja Antisalonske lige 
je označil kongresnik Gallivan njene agente kot 
4'pan-handlers", kateri so vedno v bližini blagajn. 

— Ker nasprotujem trošenju denarja za pre-
hrano šakalov in mrhovinskih jastrebov prohibi-
cije, nočem glasovati za nobeno apropriacijo, ko-
je namen je nadaljevati s to žalostno burko izve-
denja neizvedljive postave ter obdačenja mojih 
sodržavljanov, da se še bolj poveča obseg nepo-
stavnosti, propada, korupcije in nepoštensti, ki 
blati sedaj ameriško republiko. 

— Z e smo žrtvovali skoro tisoč milijonov do-
larjev za to nalogo v legitimnem obdačenju, in 
kmalu nas bodo naprosili, naj izdamo skoro sto 
milijonov dolarjev za brodvja in armade, špijone 
in ovaduhe ter enostavne prohibicijske bandite. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je triba poslali, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah.. Podatki 
eo veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako borte vpo*teva!i tvojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Din. 
Din. 
Din. 
Din. 
Din. 

Dinarji 
600 . . . 

1,000 ... 
2,500 . . 
5,000 . . 

10,000 .. 

% 9.45 
$ 18.60 
$ 46.25 
$ 92.00 
1183.00 

L f r e 
Lir 100 $ 3.15 
Lir 200 £10.00 
Lir 300 $14.70 
Lir 500 $24.00 
Lir 1000 sMT.OO 

Za poSiljatre, ki presegajo Desettiaoč Dinarjev ali pa DvatlaoC Lir 
dovoljujemo poseben sneaku primeren popust. 

Nakazila p* knsjarae 
tU— 

IsTrfiojeoM v 

Pdsebni po-
datki. 

Pristojbina sa tspla-
aia ameritiuh dolar. 
JCT t Jugoslaviji ta 
Italiji aaate kakor 
sledi :za $25. ali 
manji znesek 73 cen-
tov; od 125. naprej 
do S3M. po 3 cente 
od vsakega dolarja. 
Za vetje svete ro p*» 
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pravi, da so bilr vsi od prvega do zadnjega strašno raz-
očarani. 

Domnevali so, da bo Mussolini povzdigoval zasluge 
znanosti, pa ni storil drugega kot pozival navzoče, naj 

j iznajdejo smrtnonosne pline, ki bodo v slučaju potrebe 
dobro služili fašistovski armadi. 
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N I K O L A P A S I Č 

V I><M»gra<lu je umrl Nikola Pasič, najvočji in najspo-
sobnejši jugoslovanski državnik. 

Pasir je zadnjih štirideset let usmerjal srbsko, ozi-
roma jugoslovansko politiko. 

S svojo diplomacijo je v zadnjih štiridesetih letih 
večkrat rešil Srbijo kot jo je rešila srbska armada z vse 
mi svojimi kanoni, generali in junaštvom. 

Bil j e premeten, neizprosen in brezobziren — torej 
za sedanje ease uzor politika. 

21. deeembra 16f»(i. — James 
Edward Oglethorpe, — angleški 
vujJtk in kolonij i , se jo rodil v 
Londonu Kot član angleškega 
parlamenta je bil leta 1722 izvo-
ljen v odsek za preiskavo raziner 
v angleških jet Hišnicah. Za onih 
časov vsak zamudni dolžnik je 
mogel biti zaprt in ostal je v ječi. 
dokler ni bil dolg plačan. Ogle-
thorpe je uvidel strašno stanje teh 
nesrečnežev in sklenil storiti ne-
kaj za rešitev poštenili dolžnikov 
od dolgega hiranja v zaporih. 
Sklenil je ustanoviti kolonijo v 
Aiueriki. kjer bi taki l judje mo-
tri J pridobiti nazaj svoje izgublje-
no premoženje. Njegov ljudomili 

Oglethorpe se je sprijaznil z In-
dijanei, odbijal j e napade Špan-
cev, ki so bili naseljeni nedaleč 
od tam. in ko se je leta 1743 po-
vrnil za stalno na Angleško, se 
je bila kolonija lepo razvila. J>;i-
si se ni < ve<" povrnil v 
Ameriko, zanimal se je vedno za 
ameriške zadeve. Ko j e prišel na 
Angleško prvi ameriški poslanik. 
Mr. Adams, je Oglethorpe bil pr-
vi, ki mu je dal dobrodošlieo in 
ki mu je čestital na rešitvi spora 
med Ameriko in Angli jo . 

20. deeembra. — Charles Good-
year, ameriški iznajditelj. se j«» 
rodil v New Haven. Conn. < )<"e mu 
ji- bil železarski iudustrijalee lit 

načrt se je uresničil in posledica ko je njegova tvrdka propadla, 
je bila ustanovitev kolonije (s<*-'se je mladi (Joodvear posvetil iz-
danje države") Georgia. Tudi ne- delovanju kavčuka (rubber) . Ves 
koliko ljudi iz Nemčije in drugih «"as je trošii z eksperitnent i za )/.-
dežel je Ogret horpe vzel s seboj. boljšanje indijskega kavčuka. V 

Angleški parlament je votiral naravnem stanja je isti krhek v 
$50.000 v pomo«': povrh tega se mrazu in lepljiv v vročini. Po 
je nabralo preeej denarja iz pri- mnogih poskusili j e končno izna-
vatnih virov. Dne 12. novembra šel takozvauo vulkanlzacijo, ki je 
17M2 je Ogletlior]>e odplul iz An- omogočila sedanjo obsežno rabo 
»l i je s 130 dolžniki-jetniki in dne kavčuka. Vulkanizaeija obstoja v 

januarja 1733 dospel tja. k jer , tem, de se naravni kavčuk. zine-i kjer (tem, 
se danes nahaja mesto Charleston šan z drugo snovjo, pod visoko 
v South Carol i ni. Novi koloniji temperaturo spremni v elastično, 
so dali ime Georgia na čast angle- j trajno snov. ki ni podvrežna nika-

B i l j e s ene a za prestolom in za vsakim ministrstvom, i kralju. Oglethorpe je sko-!kim spremembam vremena, škrat-
v ^ i * -i • - i i i - - - zi deset let osebno nadziral nase- ka v oni kavčuk ali umni j. kakor 
Kadar ie odstopil in se zaeasno podal v i>okoi, ie naj-

1 1 1 Iitev. j ga danes poznamo. 
Leta 1734 se je povrnil na An- ] Dasi je bil Goodyear izobražen 

gleško in privedel s seboj nazaj človek, on vendarle ni bi! podko-

bolj delal. 
Njegove eine so obsojali. Toda vsak njegov čin se 

je pozneje izkazal za izborilo diplomatsko potezo. 
Kaj je pravzaprav namerjal z Italijo, ni znan:«. 

Lahko pa rečemo, da njegovi načrti, ki jib je tik pred 
uresničitvijo prekrižala smrt, niso pomenjuli za Italijo 
ničesar dobrega. 

Veliki čas je našel Jugoslavijo nepripravljeno. Na-
rod, obstoječ iz dvanajstih milijonov malih ljudi, ni ve-
del ne kam in ne kod. 

Izmed pritlikoveev sta se edinole Krek in Pasle 
dvignila za par pedi. 

Izza izbruha vojne so se nahajali Jugoslovani dva-
krat v skrajno kritičnim trenutku. 

Obakrat so izgubili velikega moža. Ob stvarjanju 
nove domovine — Kreka — v grozeči krizi z Italijo — 
Pasiea. 

Pokojni Pašie je bil politik in diplomat. V usode-
polni dobi so ostali Jugoslovanom le politikaši in intri-
gant je. 

Ali bo novi rod kos velikim nalogam? 
Ali se bo brezmiselno zaletel ter na križpotju klical 

vodnika na pomoč. 
Do včeraj se je vodnik—Pasič se vedno oglasil. 
Danes ima oči zavečno zaprte. 

1">0 škotskih in nemških prote-
stantov. Leto kasneje j e sledilo j velike tajnosti vulkanizaeij* 
3<>0 novih priseljencev Preeej vr- jbi la le slučajna. Pa vendarle 
jet na je domneva, da se je med 
temi prvimi naseljenci Georgie 
nahajalo tudi nekoliko Slovencev 
iziued onih slovenskih protest an 
lovskih beguncev, ki so bili po-
begnili na .Solnograško in Nem-
ško. 

van v kemiji in njegova iznajdba 
je 
je 

on mogoči! vsn dosedanjo rabo 
avtomobilov in drugih strojev. 
Toda ostal je siromak, dočim so 
drugi ogromno obogateli z njego-
vimi patenti. Vedno je imel prav-
do vsled kršitve njegovih patent-
ni}) pravic. 1'mrl je 1. julija 1S60. 

MUSSOLINI IN UČENJAKI 

Dve uri pred zadnjim atentatom je bil Mussolini 
navzoč na mednarodnem kongresu znanstvenikov. 

V Bologni se je namreč zbralo le]>o število zdravni-
kov, fizikov, kemikov in drugih vel mož, ki so se posveto-
vali o znanstvenih problemih, o napredku na znanstvenem 
polju in o najnovejših iznajdbah. 

Na kongres je bil povabljen laški ministrski pred-
sednik. In na kongresu je Mussolini tudi govoril. 

je govoril, se ni izvedelo do včerajšnjega dne. 
Včeraj je pa francoski profesor Verne objavil-v iistu 

"Quotidien"' vsebino njegovega govora. 
Mussolini je govoril znanstvenikom takole: 
1 "Poverjena mi je bila velika čast, namreč, da otvorim 

kongres znanstvenikov. Ta čast je res prevelika zame. 
Kajti do današnjega dne nisem storil ničesar za znanost 
in ničesar za italijanske znanstvenike. Spoznavam pa 
v polni meri, da moram zanje veliko storiti. Kajti od 
njih pričakujem neizmerni dosti. Upam, da nas bodo 
kemik i naučili izdelovati pline, ki bodo dosti bolj ne-
varni kot so plini, ki jih sedaj poznamo. S tem uspešnim 
orožjem se nam bo posrečilo premagati vse naše sovražni-
ke. Upam, da bodo zdravniki in ranoeelniki izpopolni-
li svoje znanje, kajti ^njihove moči bomo jako potrebo-
vali, ko se bo približal usodepolni dan." 

To je povedal znanstvenikom. In profesor Verne 

Novice iz Jugoslavije-
Kravata izdala zločinca. 

Te <lni je beograjska policija 
•"•isto slučajno prišla na sled zlo-
čincem. ki so pred kratkim izvr-
šili vlom v trgovino Marka Bule-
tiča v Knez Mihajlovi uliei ter od-
nesli za 20,000 Din. raznega ma-
mi fakturnega blaga. Detektivi so 
prijeli dva sumljiva tipa, nekega 
Dušana Rističa in Stanoje Dalini-
ea radi postopanja. Pripeljali so 
oba na policijsko ravnateljstvo, 
kjer bi imela biti kaznovana ra-
di potepuštva in nato izgnana v 
pristojne občine. Oba sta bila ze-
lo slabo oblečena, eden ni imel ni-
ti srajce. Zato j e policijskim urad-
nikom tem bol j padla v oči lepa 
svilena kravata, ki j o j e nosil Ri-
si ie. Na vprašanje, kjer jo je do-
bil, se je izgovarjal, da mu jo je 
poklonil neki prjiatelj za god. Ko 
so kravato natančnejše pregledali, 
so našli všitek firme Buletiea. 
kjer je bil izvršen drzen vlom. Za-
celi so oba trdneje prijemati in 
kmalu sta priznala, da sta onadv;i 
izvršila ta vlom. Na nekem skri-
tem mestu, sta imela spravljene-
ga še mnogo ukradenega blaga, 
ki sta ga nameravala spraviti iz 
mesta in na deželi razprodati. 

Policija je nato poiskala ozna-
čeno mesto in našla tam res č 
vse blago, ki je bilo pri omenje-
nem vlomu ukradeno. 

Razen kravate, ki jo je nosil 
lopov ni manjkalo ničesar. Oba 
vlomilca, ki sta še le pred kratkim 
odsedela daljšo zaporno kazen, 
sta bila izročena sodišču. 

Kričeče darilo. 
Malo neprijetno presenečenje 

je doživel pred par dnevi podpo-
ročnik Milan Zotovie v. Skopi ju. 
Zjutraj krog 10. se je ustavil 
pred paviljonom, v katerem sta-
nujejo neoženjeni oficirji, avto-
mobil. Iz avtomobila sta stopili 
dve. s pajčolani zastrti dami, ki 
sta nosili nek zavoj. Stopili sta za 
hip v vežo, a se kmalu vrnili ter se 

z avtomobilom zopet odp Ijali. 
V oficirskem paviljonu so bili \ 
tem času samo oficirski sluge, ki 
so pospravljali. Eden je šel [»ogle-
dat. kaj želita dami. toda mesto 
njiju je našel v veži na klopi ču-
den zavoj, ki sc je začel pregiba-
ti in kmalu nato se je razlegalo 
po hiši otroško vekanje. Takoj so 
se zbrali okrog začudenega slu-
ge še ostali njegovi tovariši in ni-
so prav vedeli, kaj naj s tem ne-
navadnim zavojem počno. Konč-
no jim ni preostajalo drugega, 
kot da so odvili poveže. V skrb-
no zagrnjenih pleničkah so našli 
krepkega, kake 3 mesece starega 
dečka, ki je na vso moč kričal in 
krilil z ročicami po zraku. 

Poleg deteta so našli navadno 
odprto pismo s sledečo kratko 
vsebino: "Otrok je g. podporočni-
ka Zotoviča. X a j skrbi zanj ka-
kor ve in zna! " Njegov sluga je 
pobasal nebogljenčka in ga odne-
sel na podporočnikovo posteljo 
ter ga priporočil v varstvo svo-
jim tovarišem, sam pa je odhitel 
v vojašnico, da obvesti podporoč-
nika o nenavadnem darilu. 

Skrajno presenečen je podpo-
ročnik takoj odhitel domov in se 
na lastne oči prepričal, da j e vse 
res tako. kakor mu je pripovedo-
val sluga. Njegova zadrega je po-
stala še hujša, ko so se vrnili še 
drugi njegovi tovariši, ki so kma-
lu zvedeli za čudno darilo in. ga 
začeli hudomušno spraševati o 
tem kričečem darilu. Končno si ni 
znal drugače pomagati kot da je 
pobasal nedolžnega črvka ter ga 
odnesel na policijo. 

Domneva se. da mu je pokloni-
la ta dar bivša gojenka trgovske-
ga instituta v Skoplju. s katero je 
imel pred dobrim letom dni zna-
nje. Toda očetovstva noče prizna-
ti. Policija je oddala dete v držav-
no vzgojevališče. stariše pa mu bo 
poiskalo sodišče. 

Justica na Primorskem. 
Bivši župan v Kanalu, De An-

geli. Slovenec sicer, dasi ima ita-
lijanski priimek, drzen človek, do-
ber gospodar. splošno zelo pri-
' jubjen. je postal nevaren zloči-
nec. 

K« j P<i j p storil J 

Nedavno od tega. ko so naši 
"obalstniki" v črnih srajcah prišli 
na misel, da bi bilo dobro, da po-
slikajo vse hiše po Primorskem >. 
Mussolinijevo glavo s šablono, mi 
način, kakor slikarji, oz. pleskar-
ji slikajo sobe. In res so nekega 
dne vstali, ko so bile že vse hiše 
poslikaue in ilustrirane, z razliko, 
da so imele pravoverne hiše samo 
po en ali dva spomina na belem 
pročelju, hiše pa, ki so jim trn v 
peti. pa so bile v<e pomalane. ka-
kor kaka sanjska knjiga. 

Tudi v Kanalu so ^-g preeej bo-
gato ilustrirali. posebno pa De 
Aujrelijevo hišo. ki je imela po j 
slej več glav kot zmaj iz prav- j 
Ijiee. 

Zgodilo pa se je. da je D«1 An-
geli hišo par dni za tem pobeli'. 
Ne ve so, ali je mislil hišo beliti 
že poprej, ali j o je belil le radi j 
naslikanih glav. Na vsak način t 
smo mnenja, da je vsakdo gospo- j 
dar svoje hiše in jo sme poslikati ' 
ali pa pobeliti, kakor se mu / l ju-
bi. i 'e bi tega ne smeli, potem mo- . 
rajo vse hiše pri nas ostati nedo- j 
taknjene na vse večne čase, zakaj 
niti eni niso črni pleskarji priza-
nesli. 

Vendar pa De Angeli tega ne 
bi smel. Zatožili so ga. da je s tem 

j dejanjem žalil prvega ministra in 
j se je moral te dni zagovarjati 

pred goriškim sodiščem. .Seveda 
so dejstvu, da j*' belil ministrovo 

! sliko še dodali, da je Italijo tudi 
zmerjal, da je bila obsodba bolj 

I gotova. . . . Xiso mu prizanesli. Mož je bil 
! obsojen na osem mesecev in 10 ! 
I dni ječe, na globo SG0 lir in na po-
vrnitev sodnih stroškov. 

Mož je sicer danes, kolikor je 
znano, na svobodi in je vložil pri-
ziv. Možu ne privoščimo ječe, a 
kolikor poznamo take stvari, bo 

j težko uspel. 
t Iz tega izhaja, da se danes Iju-
j d je ne smejo dotikati hiš ako tu-
di so zamazane, in da se ime prve-
ga ministra še imenovati skoraj ne 
sme. da človek nevede in nehote 
ne zapade kaki kazni. .Tasiao je. 
tla take smešne in drakonične kaz-
ni ustvarjajo čudno razpoloženje 
med ljudmi. medtem ko vidijo, 
ila l judje, ki so res kaj zakrivili, 
hodi jo svobodni po goriških uli-
cah. 

Proti Grbcu. 
Na fašistovskem shodu v Toma-

jti so sprejeli spomenico, ki obse-
ga delovanje odstavljenega pode-
štata Grbca. Zahteva se. da se po-
stavi Grbca, ki je delal občinar-
jem škodo in sramoto, na tehtnico 
pravice. Sprejeta je bila spome-
nica z burnim odobravanjem. 

nad 68 let 
jo priporočajo 
in prepisujejo 
zdravniki po 
vsem svetu m 
hranjenje otrok 

P e t e r Z g a g a 
Y Brooklynu je društvo, ki j e 

imelo nekoč navado napraviti po 
štiristo do petsto iralon vina na 
leto. Popilo se je vse do zadnje 
kaplje, nazadnje je pa ponavadi 
rajtenga u nesla. Da bodo računi 
glede vina štimali. so s<> tri kato-
liška društva združila ter začela 
biznes na širši p o d l a g i . 

1'esar ni m o g l a m e d newyorski -
mi Slovenci nobena •-ila ustvariti, 
je ustvarila pijača. 1'stvarila je 
klub. ki šteje nad dvesto članov, 
in pravijo, da število članstva z 
vsakim dnem narašča. 

D a . K n v e r t o v a k a t o l i š k a i d e j a 
se š i r i . u s p e v a in p r o e v i t a . p o s e b -
n o č e j e z a l k o h o l o m za l i ta . 

u. 
* 

Na vsa vprašanja moram po-
novim odgovorit i : (irdina še ni 

i plačal obljubljene nagrade. De-
nar mu kar ne gre iz rok. Ali pn 

j zopet kaj kolekta. da bo prihod-

18cH£e*i!f 
E A G L E B R A N O 

CONDENSED MILK. 

Slov. 1 

S 
t«-m 

kupo-
nom do-

bite zastonj 
navodila v m a -
ternem jeziku 

k a k o hraniti in skr-
beti zase in otroka. 

Izrf-žite p a In pošljite 
z imenom in naslovom. 

T h e B O R D E N C O M P A N Y 
Borden B!dg„ New York, 

n j e leio odnesel lia<"-ko v Itali jo . 
Denar n a j izroT-i Musolini ju iz 
n a j mu reee. da n a j ;ra da primor-
skim Slovencem. 

* 
r i o v e k bi mislil, da ^o ve samo 

v s tar ih rasib vršili eude/.i. < >. tudi 
danes m> f-udeži mogoči . 

Pr i ja te l j stopi pred benutv 
parlor, k j e r ženskam stri/.«\i<> lase 
in jili tudi v drugih omilili pri-
k r a j š a j o . ožijo in izboljšajo. 

V moj rojstni kraj je zahajal 
vsako spomlad komedijant, ki j e 
trobil izpred svojega šatora. da 
ima tak aparat, v katerega gre 
"stara baba noter, mlada baba 
v e n " . L j u d j e so se m u smejali in 
neverno kimali z glavami, lvome-
dijontar je prerokoval sedanje ea-
st'. Sedaj imajo take aparate in ta-

metode. V beauty jinrlur gre 

"Tak kruh naj je Mussolini". 
Anton (Vbokin iz Skednja pri 

Trstu je v gostilni vrgel rib tla kos ' 
r ritega kruha in rekel: "Tak kruh ' s ženica, notri j o prekvasijo 

j*' ter tako predelajo in pomlade. da 
in c-rt iriiraiii v otroeiem vozit'ku 

naj je Mussolini!" Sodišee ga 
obsodilo na 4 mesece zapora 
300 lir irlobe. 

V Hrušici 
je umrl vpokojeni daveni ekseku-
1or Andrej Fjkovie. star 70 let. 
Pokojnik je bil znaeajen sloven-
ski mož. Njegovega sina Rudolfa 
so ustrelili Avstrijei v Radgoni 
leta 101S povodom vojaškega u-
pora. 

KRANJSKI G1JLJAŽ K0NZF.R-
tTFi 10 po 11 TIPI" k'rite v okrožju New VJfc Yorka $5.50 «1«. Chicago, 111. n od 
ram naprej po $6.25. Pri naročilu o-
m.nite s sladko ali pekočo papriko. — 
N';'jI" >lj zdravo in okusna j»-d. katero 
iz.i !uj.' in razpošilja M. KRAINZ, j 
€4 Oroaclway. Gcwnnda, N. Y. 

StOVENSKO - AMER1KANSK1 

KOLEDAR 
za leto 1927. 

Koledar ima izredno izbrano 
zanimivo vsebino. 

Pri Ročinju 
so potegnili iz Soče truplo one 
Ivane Lampetove. rudarjeve že-
ne. ki je v Spod. Idriji padla v 
vodo in utonila. 

Pokopali so jo v Roeinju. 

Tudi sodne kancliste 
premeščajo iz Julijske Krajine v 
druge province. Tako so sedaj 
premeščeni: Velušček iz Trsta v 
Belluno. Zega in Pertot. oba iz 
Trsta, v T rev i so. 

fin nI:i. slike, povesti, 
vosi i. 

zn n i m i 

TRISTOLETNICA 
NEW YORKA 

(s slikami) 

STANE 50 CENTOV 
s poštnino vred. 

Še nikdar jih nLsmo prve dni 
meseca decembra toliko prodali 

kot letos. 

Tiskali smo fja omejeno število. 
N A R O Č I T E GA T A K O J 

"Glas Naroda'1 

82 Cortland t St.. New York 

— Proda-
v 

AD^RTISE in GLAS N AROV A 

VAŠE BOŽIČNO NAKAZILO 
dospe v domovino še pravočasno ako nakažete 
znesek preko nas potom — 

BRZOJAVNEGA PISMA 

Pristojbina za brzojavno pismo znaša $1.— za 
vsako nakazilo. 

Nakazila v Dinarjih, Lirah in Dolarjih. 

HITRA IN TOČNA POSTREŽBA 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, New York, K. Y. 

najrajši v otročjem vo/.n i 
o<lpeljala domov. 

To je etldt /.. 
Pa še o drugem eudc/.u se dan-

danes dosii sliši. Pravijo, da je i « 
ali oni moški tako strahopeten, 
da se za žensko kikljo skriva. Tak 
moški je čarovnik. Ponavadi žen-
ska še sama sebe ne more s kikl jo 
zakriti, kam naj toraj skrije stra-
hopetca 

X. 
Ženska je pripovedovala svoji 

prijatelj ici : — Kaj takega pa še 
ne. Včeraj grem kupit plesno o-
bleko. Naval je bil velik, in komaj 
sem izbrala nekaj primernega. 
Slama ne vem. kam ŝ -m gledala, 
ko mi je prodajalka zavijala kup-

T j ljeno stvar. Ko pridem na cesto, 
j ' -e mi je zdel paket nenavadno te-
| — t»otovo je pomota — sem 
I si mislila. — I " je bila res pomo-
! | ta. pa še velika. — Stopim v ve-
I / o in razvijem paket 

jalka mi je pomotoma zavila 
papir — kopalno obleko. Ni ču-
da. če je bilo tako težko. 

Naslavnejši a meriški advokat 
Clarence Darrow je velik nasprot-
nik prohibicije. Te dni je rekel, 
da bi bila dolžnost vsakega ame-
riškega državljana vztrajno kr-
šiti prohibicijsko postavo. 

— r imbo l j j o boste kršili — je 
rekel. — tem prej jo bo konec. 

To njegovo priporočilo je bilo 
povsem brez potrebe. 

Povprečni ameriški državljan 
se že Izza leta 1021 (ki je bila pro-
prohibicija uveljavljena > nepre-
stano zaveda te svoje dolžnosti. 
Prohibieijo krši noč in dan. toda. 
trudno, prohibicije je vedno več. 
Prohibicije in pijače. 

* 
Ženskam je težko ustreči. Žen-

ske niso nikdar zadovoljne. Xo, 
boste videli sedaj za Božič. Žena 
ni niti s tistim prezentom zado-
voljna. ki ga je možu kuila. 

* 
Znanstveniki so dognali, da na 

Marsu ni nobene vode 
Potemtakem j e Mars Ameriki 

podoben. Tudi v Ameriki ni vode. 
Najbrž pa ni na Marsu toliko 

munšajna kot ga je v tej čudoviti 
zemlji. 

* 
Ljubezen je pi janost; zakon je 

maček po tej pijanosti : mačka se 
pa prežene s kislim zeljem, kate-
remu se pravi čBv©tf». 

Ta pravila sa ^an&tšhii v Ame-
riki splošno uveljtvijeiia. 
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Macia in Garibaldi. 
Pariškim časnikarjem te dni nt 

KATASTROFA ROŠKEGA 
PARNIKA 

Kprotniki fašizma nekaj časa zelo i 
p r iman jku je gradiva. Vsi listi so važno v logo . Z d a j pa antifašisti j 
|K>lni poro. il <> izjalovi j en jem ka-i i z jav l ja jo . da j e bil (Jaribaldi že ' Črnem mor ju so d iv ja l i zad-
talonsk.'in |)u«'-u polkovnika Macie i davno osumljen in izkl jučen iz r e - , n J e tedne strahoviti viharj i in za-
m o znani aferi jHjlknvnika Rieei-
'itija ( l anba ld i j a . Preiskava |in-
uifroiua ugotovi la , da j e med obe-
ma aferama tesna zveza, toda vlo-

polkovnika fJaribaldija in pol-
kovnika Maeie se bistveno razli-
kujeta . V splošnem se lahko re«"e. 

pit hI i kan.sk f* stranke. Svoje s t i k e ' t o čuda. da se je pripetilo več 
z italijansko tajno polieijo je delo-! nesreč. med katerimi je najtežja 
mu sam priznal. Zdaj pa dol že i Olia. ki je zadela ruski parnik — 
da je organiziral tudi iz jalovl jeni I Skandinavijo. Blizu ožine, ki tvo-
bombni atentat Lueett i ja , da j e ' r i v b o d v Bospor , se j e Sknndina-
bil udeležen pri poskusen eni v l o m i i j v U a £ vso posadko potopila, 
v zakladnico Notre Dame, ki so! T o J<* <*»a največjih katastrof, kar 

da je [>n»t a I Macia lahkoverna , pa zasnovali španski separatisti in j jih beleži zgodovina C'rnejra mor-
tlarihaldij.va žrtev, (iaribaldi je i da j^ eelo potna pal pri tatvini zna-i Ja-

svojo a f e r o dokazal, da ni vre- j nepa dijamanta na pradu ( 'han- ; X a S k a n d i n a v i j i je b i l o n a d GO 
den tepa slavnepa imena. Preiska-j tillv. Oaribaldi je torej po l i t i čn i | o seb . P a r n i k j e voz i l iz pr i s tan i -
v.) je dognala. da sta Garibaldi 1 vohun, provokater in morda celo i šča v G r č i j o vel iko kol ič ino usnja 
in Macia začetkom oktobra imela vlomilce v eni osebi. Franc i j i so Dne 6. novembra j e odplul iz Xi-
v Parizu dol'/a posvetovanja , in je za uslugo pošteno revan/.iral. kolajevska proti grškemu prista-
šele po teh sestankih se je Maria j Kriminalnost žen in o t rok nišču Pire ju , k jer j e nameraval 
<>dlo«'il. da pospeši >voj načrt. Ga-J Državni zavod za proučevanje usnje iztovoriti . ^Ted potniki j e 
riba Id i mu j e obl jubi l izdatno mo- kriminalnosti v Moskvi j e obelo- bilo tudi šest prškili rodbin , žen-
ralno in denarno pomoč . danil obsežen zbornik pod naslo-f^ke. deea in starši. Blizu B o s pora 

Vlopa, ki j o j e iprala pri tem j vom — Vprašan je kriminalnosti . ! j*1 zalotil Skandinav i j o vihar. — 
italijanska poliei ja, odnosno ita- j Zbornik prinaša zelo zanimivo pra-j 1'arnik se j e uspešno boril z bes-
li.jansko notranje ministrstvo, pa d ivo raznovrstnega teoretičnega nečim i elementi, dokler niso eks-
najbrž nikoli ne bo temelj i to po- , značaja. pa lftdi statistiko iu pri-J plodirali parni kotli . Eksploz i ja 
jasii jeua. A k o j e pa res, da j e G a - ' m e r e , zlasti iz kriminalnosti ženejj«1 povzroči la požar in parnik je 
i ihaldi ponudil Maeii d e n a r j i pod in deee. J bil kmalu v plamenih, 
poro, se vs i l ju je vprašanje , da li Razni pisatelji zastopajo mne-| Na krovu so se od i pra val i stra-
ne i /vira j ; j ponudba od mero- nje, da so žene in de«-a v večini j hovit i prizori . Mnopi potniki so 
dajnih fašistovskih einitel jev. Po ! - s lučajev žrtve, ne pa izvršitelji od proze zblazneli in poskakali v 
kovnik Macia j e bivši poslanec zločinov. V zadnjem času so se 
španskepa parlamenta. Svoj i po- v Rusi j i zelo razširili seksualni 
litiki se nikoli ni izneveril. Bil j;* 
od nekda j zaprizen apostol kata-

razburkane valove, da se reši jo 
p lamenov. Ista usoda j e zadela tu-
di kapitana. N j e g o v pomočnik je prestopki in zločini. S k o r o vsak 

dnn poroča jo listi o številnih s lu - j z revo lver jem v roki prisilil osta-
so mu sledili v re-lonske neodvisnosti in vnet za ra-j čaj ih posilstva od strani nebrzda- b* potnike, da j 

zne puče. Ze pr»d v o j n o j e orpa- nih propalic , in to o posilstvu v šil ne čolne. Toda tudi čolni niso 
niziral v katalonskih porah sepa- raznih obl ikah. Posebna pažnja • pomapali . M o r j e j e tako besnelo, 
ratistične čete. Katalonski separa - l j e posvečena tistim mnopi m slu«"a- (da so se čolni potopil i . Samo ene-
tisti - o bili t rdno prepričani, da se! j em. k j e r so bile posil jene žrtve mu je vihar prizanese!. S tem čol-
j im po zmagi zavezniškepa orož-
ja na de uresniči jo . 

X o v e nade so črpali separatisti 
po znanem ptiču penerala Prima 

še nedozorele devo jke . Vzroke t a - j n o m se j e rešilo 11 potn ikov , ki 
kih zločinov je treba iskati v teh, j ih j e sprejel na krov italijanski 
1«' oko lnost ih : 1. v splošnem po-^ parnik Maria, na pot i iz Odese v 
man jkan ju soeijalnega nadzorstva Carigrad. Z ital i janskim parni-

le Rivere Primo de Rivera je b i l ! ' " varstva. 2. v moralni zapušče- k o m so dospeli izmučeni in lačni 
pred prevratom vrhovni pove l jn ik 
mi Katalonskem. Popajal s«1 j e s 
katalonskimi voditel j i , ki na j bi 
mu priskočili na pomoč, ako bi na-
letel v Andaluzi j i na odpor . Ob-
l jubil j im j e zato popo lno avtono-
mijo. K o j e dobil vso državno moč 
v svo je roke. pa je na 1o ob l jubo 
pozabil ter odpravil še ono borno 
samoupravo, ki so j o Kataloiici 
do teda j imeli. Takrat j e po lkov-
nik Macia pobepnil v Franc i jo , 
k jer j e nadal jeval svo jo separa-
tistično akc i j o in začel izdajati 
svo j dnevnik, v katerem j e l juto 
napadal Pr imo de Rivero . Okrop 
tepa dnevnika se zbira jo v Pari-
zu katalonski separatist i ; v sta-
novan ju Maeie v okol ic i Pariza j e 
imela svo j sedež "katalonska vla-i 
da " ' , ki j e to tudi j a v n o naznani-
la z velikim napisom na hiši : Es-
tat Catala. 

Estat Catala je imela posebne 
poštne znamke, katalonski de-
nar (izdan v obliki posoj i la, ki so 
pa nudile bo pa te katalonske kolo-
ni je v Južni A m e i r k i ) . dal je svo-
j o zastavo in eelo uni forme. Pol-
kovnik Macia j e zelo idealen in 
romantičen mož. Zato ni čuda. da 
j e nasedel Riceiot i ju Garibaldi ju , 
vnuku onega Garibaldi ja , ki j e bil 
vzor vseh bo j evn ikov za svobodo. 
Toda Riecioti Garibaldi j e bil ta-
krat že de . j časa plačani apent 
tajne itali janske pol ic i je in denar 
ki pa j e obl jubi l svo jemu pri jate-
lju je bil uajbrže namenjen akci-
j i , ki na j bi svetu dokazala, da 
imajo fašisti prav. ako trdi jo , da 
Franci ja mirno p led a kako se na 
n jenem ozemlju organiz ira jo pre-
vratni elementi sosednih držav. 

K d o je izdal Mac i j ev načrt ? V 
Franc i j i prevladuje naziranje , da 
med katalonskimi separatisti ni 
bilo izdajalca. Sicer j e pa polici-
ja itak vedela, k d o je Macia, ki je 
bil vrh tepa še prece j neroden. 

Ricc iot i Garibaldi j e vstopil že 
začetkom vo jne s svojim?, brato-
ma v tu jsko leg i jo in se udeležil 
bo j ev v Arponih. k jer sta oba 
n jegova brata padla. S Častno le-
pi jo je bil od l ikovan že leta 1915. 
K o je tudi Ital i ja napovedala v o j -
no. j e odšel Garibaldi na itali jan-
sko fronto . Po vo jn i se je ponujal 
na jpre j Mussolini ju, potem pa j e 
postal republikanec ter pobegni l v 
Franc i j o , k jer j e igral med na-

K A T A R 
MEHURJA 
Bol*eiM lahko 
preženete • 

Santal Midy 
Zavrnit* vte 

Nnvtdbe. 
Glejte ca btctdo 

" M I D Y " 
Naprodaj v vseh 

lekarnah. 

NAHOD IN PODNEBJE 

nosti deee delavskih rodbin ter potniki potop l jene Skandinavi je v 
3. o pomanjkan ju potrebnepa z n a ^ G a l a c , k j e r so j ih prepel jal i v 
nja pri osebah, ki v z g a j a j o deco . j bolnico . Med njimi so samo tri 

k A o nastopa dete v vlopi izvr- ženske, doč im j e našla deea brez 
šitelja zločina, tedaj j e v tem slu- izjeme strašno smrt v valovih, 
ča ju izzvano, ali pa postopa v sa- ' 
mo obrambi ali pa iz neprevidno-
sti. Kadar deea ubi ja , se ne zave-
la dalekosežnosti svojepa de jan ja 

in izvrši zločin v popolnoma na-
ivnem občut ju . Tatvine in razboj -
ništva od strani deee se po jasn ju -
je jo s pogo j i , pod katerimi živi da-
nes deea cesto popolnoma prepu-
ščena sama sebi in le prečesto tu-
di gladna. 

Zelo zanimiv j e članek o ženi 
kot mori lki z kor isto l jubja . Pisec 
ugotavl ja , da se žene o m e j u j e j o 
samo na gotove vrste z ločinov, da 
uporab l ja j o vedno svojevrstni žen 
ski način izvršitve in da med že-
nami ni skoro nobenega slučaja 
morilke iz profes i je . 

Zanimivo j e končno tudi to. da 
u b i j a j o žene samo tedaj , ako ka-
že jo žrtve odpor . 

Konflikti radi naslova angleške-
ga kralja. 

Severu o irska in ulstrska vlada 
sta sklenili nemudoma poslati v 
London de legac i jo , ki na j vloži l 
pri ministrskem predsedniku pro-
test radi naslova, ki pa j e dobil 
angleški kra l j J u r i j na konferen-
ci britanskega imperi ja . Delega-
cija bo zahtevala, da se kra l jev 
naziv " k r a l j A n g l i j e in Irske" iz-
premeni v naslov " k r a l j Združenih 
držav Vel ike Britani je in Sever-
ne I i^ke" , 

Bigamija in pozabljivost. 
Pred nekim itali janskim sodiš-

čem se j e obravnaval te dni inte-
resanten s lučaj b ipamije . X a za-
tožni klopi sta sedela GOletni sta-
rec in n jegova 731etna bol jša po -
lovica. Obadva sta pozabila, da j e 
bil že v ^ k d o izmed n j i ju svo je -
časno srečno poročen, razporočen 
pa ne. X j i j i t zakonski družeti sta 
še živeli. Sodišče j e obsodi lo za-
l jubl jenega starca na eno leto, žen-
sko pa na deset mesecev ječe . 

ONIM, KI HOČEJO . POSTATI 
DRŽAVLJANI. 

Foreign Language Information 
Service v New Yorku je izdala 
priročno knjižico, ki je namenje-
na onim, kateri žele postati ame-
riški državljani. Knjižica je pisa-
na v lahko razumljivi angleščini 
ter vsebuje nakratko vse podatke 
o državljanstvu. Stane 25 cenUrv 
V zalogi jo ima knjigarna Glas 
V aro 4«, 82 Cortl&ndt Street, New 
York City. 

Xobena bolezen ni tako 
jena kakor nahod. Dasi nahod, ki 
se o m e j u j e na nosno in ustno du-
plino. sam po sebi ni nevarna bo-
lezen. j e vendar napačno misliti 
da ga lahko brez težj ih, včasih e< 
lo usodnih posledic zanemarimo. 
Zanimivo je . da skoro ni č loveka 
na svetu, ki bi mogel k jubovat i 
nahodu. Nekatere nalezuj ive bolez-
ni imajo to d o b r o stran, da j ih do-
bi č lovek v ž iv l jen ju samo enkrat. 
X a h o d se pa ponavl ja brez konca 
in kraja . 

Pravega povzroč i te l ja te j bolez-
ni dosle j še niso našli. Vse kaže. 
da povzroča j o nahod bacili , ki 
pr ide jo v nosno sluznico. G tem 
priča tudi de js tvo , da nahod zelo 
lahko preide z enega Človeka na 
drugega. Preh la jen je igra pri na-
hodu važno v logo , vendar pa ni 
neposredni vzrok bolezni. 

Učen jak i so do zadnjega mislili 
da j e epidemija nahoda posledica 
vremenskih izprememb. odnosno 
vlažnega podneb ja . A k o bi bila ta 
teori ja pravilna, bi moral biti na-' 
hod v kraj ih s toplini in suhim 
podneb jem zelo redek. Toda ame-
riška statistika dokazuje , da gle-
de epidemije nahoda ni nobene 
razlike med solnčno obalo Ka l i f o r -
ni je in meglenim, vlažnim pod-
nebjem v vzhodnih državah. 

Tz tepa sledi, da podneb je pri 
postanku nosnepa katarja ne igra 
odloči lne vlope. Xa hitrost širje-
nja nahoda ne vpliva niti okolnost 
da skupna prenočišča niso prezra-
čena. Glavno v l o g o igra razdalja 
med zdravim in naliodnim č love-
kom. Zato lahko dob imo nahod 
med vožn jo v vlaku ali t ramvaju . 
Xahodni l j u d j e kaš l j a j o in kiha-
jo . Pri tem p r i d e j o bacili v zrak. 
ki ga zdra\*i vd ihava jo . Samo na 
ta način si lahko razlagamo šir-
j e n j e nahoda. 

Mussolini odstavil 
sedemnajst sodnikov. 

Rim, Ital i ja, 10. decembra . — 
Sedemnajst sodnikov prizivnega 
in kasaci jskepa sodišča j e bi lo od -
puščenih radi prot l faš istovskcga 
mišl jenja . 

Eden teh, Ochiutti . j e vodil le-
ta 1924 pre iskavo g lede odvedbe 
in umora soei jalističnega poslan-
ca Matteot f i ja . * * 

DONAJSKA LAHKOVER-
NOST 

V 

Dunajčani s lov i j o po svoj i — 
'"Gemuetliehkeit" . ki jt- za tujca 
često prav pri jetna in mu pomapi. 
da se na Dunaju č im pre j vdorna-
či. ki pa ima včasih lahko tudi 
usodne posledice. Svojo lahkover-
nost gotovo preklinja te dni dol-
ga vrsta dunajskih hotelskih por -
t i r jev io d i rektor jev tej- plačilnih 
natakar jev po kavarnah in restav-
raci jah. Par mesecev sem j e stra-
si! n j ihovo kasto elepanten Ame-
rikanec. ki je le s silo lomi! nem-
ščino. natsopal samozavestno, je-
mal v hotelih vedno naj lepše so-
be. naročal v restavraci jah naj -
bol jše obede, v kavarnah najdraž-
ja vina. Nato j e po par dneh izpi-
nil brez sledu. Tu in tam j e še po-
prej pokazal port ir ju ali plačilne-
mu natakarju ček na visoko vsoto 
do lar jev ter pozabavl ja l na dunaj -
ske banke, ki ima jo premalo da-
nar ja . da bi ček tako j zamenjale, 
si izposodil na ček par ši l ingov 
stotakov in izginil za vedno. . . 

Pred par dnevi pa j e Amerika-
nec le padel pravici v roke. Go-
spod je na pol ic i j i so bili tako ul-
j itdni. da so poiskali uradnika, ki 
govori angleščino, da bi se z are-
tiranim lažje sporazumel. K o j e u-
radnik res začel z angleščino, pa 
se j e pustolovec š iroko zasmeja l : 
— X i k a r se ne trudite, saj sem 
Dunajčan . . . 

201etna b laga jn ičarka v veliki 
manufaktuini trgovini se j e za-
ljubila v dve leti mlajšega učenca. 
Ker oba s k u p a j nista imela d o v o l j 
denar ja , a bi rada svo jo l jubezen 
vendarle uživala bo l j vel ikopotez-
no. s t l se spravila nad tvrdko . Sel 
je b lagajničarki tako zaupal, da 
j o j e le površno kontroliral in ta-
ko sta mlada zal jubjenca tekom 
dveh let ogo l ju fa la trpovca za 
velik znesek denarja . Popnala sta 
vsega sproti, si privoščila vsako 
nede l jo krajše ženitovanjsko po-
tovanje . se eiepautno oblačila in 
si nakupi la tudi vse pohištvo in o-
premo za b o d o č e skupno stanova-
nje. Xapos led so ju zalotili in se-
d a j sta dobila vsak po p o l d r n p o ] . " ' . 
, . . krizi, l o i 
leto jeee. 

MADAMA 
POMPADOUR 

V Berlinu j e te dni umrla v ze-
lo skromnih razmerah nemška 
gro f i ca lienzel, bivša baronica 
Sehoenberp. rrfjena Ma d žarka Ro-
sa Wallerstein. Bila je vse živl je-
nje velika pustolovka, tako da so 
j i dali Duna j čan je priimek mad-
žarska madame Pompadour . 

Iz Szepsznrda, k jer j e bil njen 
oče vinksi t rpovec . je pobepnlla 
IGletna lepotica v T -mešvar . k jer 
j e služila nekaj .'as-a kot nataka-
rica v kavarni. P o v o d o m nekih 

, manevrov se j e seznanila z mla-
jd im plemičem, ki j o j e nagradil za 
j n j eno l jubezen s celim premožen-

je 
je preselila kot velika dama 
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Odstavitev otroka. 

splošnem rečeno, mora biti I * t e m b o?a t i n i ž u ž k o m 
otrok odstavl jen med devet im i.i 
št irinajstim meseeein. V gotovih D u n a i - K m a U l > i m o l ; 1 dostop v 
slučajih j e pa treba otroka p r e j ' , , a - i ^ l j š e salone, doma pa j e spre-
odstaviti kot v devetem mesecu. " > m * l n v l s o k o duna j sko pospodo 
C'e materi zmanjka mleka, ga mo- , n Z i u V l n i ' ' W t I P ^ t i č n o v logo . -
ra na vsak način pre j odstaviti . I 1 1 1 , 8 J P t l U l ' ma'^arskil vohimka 
Xa to razdob je ima včasih t u d i ! l ) r 0 t i Takratni m a d ž a -
vreme vpliv . X i pr iporoč l j i vo o d - ! s k l " » » " » t e r Po lony ji j e izplačal 
staviti ali odstavi jat i tekom v r o - l ' 0 0 0 0 k r o n d a hr> 

čih dni. seveda, če to ni absolut-l ™ d a r o v a l a član* avstri jske via-
darske rodbine in pa obveščala o 
n j ihovem stališču napram Mad-
žarski. Pri t e m ' j e lovila v svo je 
mreže še razne magnate, in tako 

tiso-

no potrebno. 
Odstav l ja j te otroka počasi. To 

.je veliko bo l j lahko za otroka, da 
se počasi privadi druge hrane 
K a k o zrnato jed 
mu da j te med tem. da pa boste ! ' " ' a k e - X a ^ l o d s c ^ 2 a l i l , b i l a v 

lažje odstavili . Zapomnite si. d « 1 *»«'l™peStanakegra zdrav 

, , , , ; je služila Se postrani težke ali kak kraker , ' 

si. tia 
o trok ne more do osemnajstega ali 
dvajsetega meseca prebavl jat i je -
di. v katerih škrob. Take hrane 
mu ne daja j te . Krompir , f ižol in 
druga taka hrana vsebuje dosti j 
škroba in vsledtepa j e ne da ja j t e ( 

otroku. 
Predno začnete odstavi jat i otro-

ka. j c najbo l jše , da vprašate 
zdravnika za svet. On ve, katera 
hrana j e na jbo l j ša za takega o-
troka. in vam bo povedal , k a j mu 
da ja j t e .jesti. 

nika ter se hotela ž n j im poročit i . 
Ker j e zdravnik ni maral, ga j e 
hotela ustreliti, pa ni dobro pome-
rila. Zato je bila obsojena na o-
sem mesecev ječe . ki j ih pa ni od-
sedela. X j e n a lepota j i j e odprla 
dvorna vrata in stari cesar Franc 
Jožef j o je sprejel v avdi jenci . — 
Pokleknila j e pred n j im in ga j e 
prosila, na j j i kazen oprosti . Te-
sar j e bil k l j u b svo j i starosti ve-

ji ik pr i ja te l j lepotic in pustolov-
ka je dosegla svo j ci l j . T a k o j dru-
gi dan je bila izdana odredba o 

Na j naporne jša doba za mater 
. , . . - i t i * i I n jenem pomiloščenju. j e takrat, ko začne deklica odra-1 J ' 

ščati. To je na jbo l j nevarno raz-
dob je v dekl iškem ž iv l jen ju . To 
j e čas, ko je ves njen duševni na-
zor v posebnem tvorbenem stanju 
ter ima svo j temel j v dušeslovni 

i Pusto lovka je bila na višku svo-
i j e moči. Rabila j e samo še plemi-
| ški naslov. Zato se j e poročila z 
j baronom Schoenberger jem, ki si 
J ga. j e naravnost kupila, ker mož 

e <-as. ko ima njeno i razen plemstva ni imel ničesar. -
Pozneje mu j e mlada žena podpo-. . . . i zd rav j e lahko ž iv l jenske posledi-

S i j a j n o potegavšč ino si j e rnni-)^ < l e k H c e y f e m p M I o d p o v e d a l a i n b a r o n j e hotel 
slil poreden Duna j čan . da se ma-
ščuje nad slovitim dunajskim fi-
nančnim d iktator jem, mest. • 
nikom Brei tner jem. Ta j e kot brez 
obziren davčni tiran strah in tre-
pet vseh Dnna j čanov . ki plačuje-
j o davke . Eden izmed teh j e pač 
bil, ki se j e maščeval nad n j im na 
res originalen način. V dunajskih 
listih j e izšel inserat. ki ponu ja 
sredi mesta malo stanovanje po 
zaci janizki ceni in brez odkupnine . 
K a j takega j e tudi za D u n a j sen . 
zaeija in tako so že na vse z g o d a j 
oblegale velike množice navedeno 
liišo. &lo j e za Bre i tner jevo stano-
vanje, ki j e bil ves iz sebe. ko c.o 
l j u d j e navalili na n jegova vrata. 
X i h č e mu ni hotel ver jet i , da je 
inserat mist i f ikaci ja . Hoteli so vi-
deti s tanovanje in Breitner se je 
moral za barikadi rat i. Pozval j e po-
l i c i jo . ki j e k o m a j razpršila ogor -
čene brezstanovanjce . A to j e ma-
lo zaleglo, ker so tako j nato pri-
šli drugi , pa še novi in novi. ves 
dan in še drugi dan. To l iko jeze 
Breitner v svo jem ž iv l jenju goto-
vo še ni prestal. 

f lobjn j e istotako tudi problem 
matere. Vsaka mati se mora ba-
viti ž n j im. Skrbeti mora za zdrav-
j e in moč svo je mlade hčere v na-
menu. da j i varno pomaga skozi 
težavno razdobje . 

Citajte te č lanke vsak teden 
ter jih shranite za b o d o č o upo-
rabo. 

nato izvršiti samomor. Bil pa je 
velik f'igar in tako se ni ustrelil. 
Xapos led j e postal izvošček in je 
začel popivati . Baronica je pa na-
dal jevala svo j e pustolovsko živ-
l jenje . Seznanila se je s pruskim 
g r o f o m Benzlom, ki so mu dišali 
njeni mil i joni , in kmalu je nek-

i danja natakarica postala prof ica . 

Francoska verolomnost. js.tem pa bi' t u ? 
visele njene čudne kari jere. ( ira 

P A R I Z . Franc i ja , 10. deeembra. j s e ->e P ° s t a ™ l a > *Ta n -5 e n a s l a v a i n 

X e z a n p a n j e g lede izpolnitve vo- uioČ obletleli. ^fož j i j e kmalu u 

Stenslce Koledarje — 
smo poslali vsem našim naročni-
kom. X e k a j nam j ih je še ostalo. 
K d o r se nanovo naroči na Glas 
Xaroda , mu ga tako j poš l jemo. 
Koledar j e letos posebno zanimiv. 
X a n j e m j e pomembna zgodov in -
ska slika, preds tav l ja j o čo inavgu-
rac i j o prvega predsednika Zdru -
ženih držav. 

Uprava "Glas Naroda". 

jaških klavzul versaillske mirov-
ne p o g o d b e od strani X e m c i j e j e 
napoti lo zavezniški svet poslani-
kov, da j e preložil svo j o sejo, ne 
da bi se dogovor i l g lede prenosa 
sedanje vo jaške kontrole v roke 
Lige narodov . 

Xa seji . ki j e trajala d v e uri. 
j e bil zaslišan kot nriča tudi mar-
šal Foe h. 

N a v z o č j e bil tudi Sheldon 
Whitehouse , svetovalec tukajšnje -
ga ameriškega poslaništva, kot za-
stopnik Združenih držav. 

T e k o m včera jšn je razprave so 
dvignil i Francozi zopet u g o v o r 
proti nemškim meščanskim dru-
štvom, ki so po nj ih mnenju vo ja -
škega značaja. Podpr l i so tudi 
po l j sko stališče, da izgledajo v 
Koenigsbergu pričete stavbe kot 
vo jaške utrdbe. 

NAPBODAJ MALO POSESTVO 
na Leskoveu pri Krškem, št v. 114. 
pre je Drnaeevo. Prodam tudi vi-
uograd v Vinešku po nizki ceni, 
ker ne mislim več v stari kra j . 

Joseph Kerin, 
Box 173, Homer City, Pa. 

Prijatelj delavca 

PAINEXPELLER 

DrzaVria priča usta elek-
tričnemu stolu. 

A L B A X T , X. V.. 8. deeembra. 
Governer Smith je izpremcnil 
včera j smrtno obsodbo, izrečeno 
nad Ambrose Rossom radi umora 
Ernesta Whitman tekom oropa-
nja banke v Biltmore, L. I., v do-
smrtno ječo . 

Governer je izpremenil obsodbo 
na prošn jo okrajnega pravdni k a 
iz Xas.sau okraja , ker se je poslu-
žil R(i.vsa kot državne priče proti 
n jegovim sokrivcem. 

Razkritje bogatih skla-
dov soli. 

V A R Š A V A . Poljska. 10. dec. — 
Poljska vlada je objavila včeraj, 
da se je razkrilo velikanske skla-
de soli. kojih vrednost se ceni na 
več kot štiri lisoč milijonov do-
larjev. 

N A Z N A N I L O IN Z A H V A L A . 
S potrtim srcem naznanjam 

vsem pri jatel jem in znancem, da 
mi j e nemila smrt pobrala moje-
ga l jubl jenega soproga. 

Prisrčna hvala I »V v. Father 
Jerhsetu. ker pa j e obiskal ob mr-
tvaškem odru in molil ob njegovi 
krsti ter pa tako lepn spremil k 
zadnjemu počitku. 

X a d a l j e se zahvalim društvu sv. 
Jožefa za krasni venec, za čut j e 
ob n jegovem mrtvaškem odru in 
za udeležbo pri pogrebu. 

X a d a l j e se zahvalim vsakemu 
posebej , kateri ga je obiskal ob 
mrtvaškem odru. Zahvalim se tu-
di vsem skupa j za izkazano mi so-
čut je . 

Hvala moji sestri. Mrs. Skull In 
njenemu možu za krasni venec in 
sploh za vse kar so mi storili. 

I lvala gospe Angeli Krže i/. 
Chisholtn. Minn., za izkazano mi 
sočut je in za 'udeležbo pri po-
grebu. I lvala tudi Johnu Žapar iu 
soprogi . Johnu Kazenčanu in >o-
propi za udeležbo pri pogrebu. 
Hvala tudi Frank Pueel ju . ker pa 
je obiskal ob mrtvaškem odru. 

Prav posebno se zahvalim moji 
sestri Terezi j i Klune ter njenemu 
možu iz Chisholm. M ; nn. za kras-
ni venec te za udeležbo pri pogre-
bu. Zahvalim so tudi mojemu stri-
cu iz Chisholm. Minn.. Jakobu 
Patrick za venec ter za udeležbo 
pri pogrebu. 

Drag i Frank , prestal si. nas p.i 
še čaka. Temu ne uj ide nobeden. 
Poč iva j v m i r u ! 

M a r y Govže, žalujoča soproga. 

mrl. Ostala j e sama in vedno bo l j 
j e propadala . X j e n o premoženje 
j e kopnelo kakor sneg, pr i jate l j i 
so se izgubl jal i , edina hčerka, zna-
na f i lmska diva Erna Morena, j e 
odšla po svetu in madžarska Pom-
padourka j e te dni umrla v ber-
linski podstrešni sobi. zapuščena 
in obubožana. 

Bledi, slabotni, nervozni, boiehni 
ljudje sedaj lahko dobe 

odpomoč. 
Vsak. dan se dobe zdravniki, ki «e Ču-

dijo kako hitro deluje to »dr4.vilo. Je 
znanstvena priprava nala5£ prirejena za. 
ojačanje krvi, živčnega In splofinea^ »i -
s tenu . Kri zalaga z železom ln 4ivce pa 
7. žveplom. T a dva dravila skupaj s ta 
slovita, graditelja krvi in živcev, kate-
re nam zaJaga mati Narava. 

T o novo zdravilo, Nuea-Tone , dela 
tudi čudeže pri slab! prebavi, napenja-
nju, kislem želodcu, glavobolu, omotici 
in zaprtju. Jemljite jja Par dni In Ču-
dili se boste kako hitro boste dobro po-
čutili. 

Če vam istega še ni predpisal vaS 
zdravrik. pojdite v lekarno in kupite 
steklenico. Zove »e Xuga-Tone . P o m a -
gati vam mora in vas tudi zadovoljiti, 
ali pa dobite povrnjen va$ denar. N a 
ta način je to zdravilo vselej prodano. 

PriporoC-ano, Jamč^no in na prodal v 
vseh lekarnah. — A d V t . 

Z A VESELE PRAZNIKE 

XOTE ROLE P L O Š C* E 
Mila. mila lunica 
Kje je tista muha 
Slovenski ples . . . 
Bodimo veseli . . . 

75 $1.00 1 Lisjakov kvartet, cena 
tl.Ou 

. .70 , 
.70 i vratek v domovino in Za gospe valček. 

Nedolžnost valček. Slovenski ples. Po-

Smrt voditelja v sudan-
ski vojni. 

SUtvii ž e v e č k o t 50 l e t . 

GUtft« sa trenil ike » a a k e 
SIDRO. 

L O X D O X , Ang l i j a , 10. dee. — 
Osman Digna, vod i te l j svete vo j -
ne. katero j e napovedal sudanski 
Mahdi k r o g leta 1880 proti A n -
gležem. j e umrl v Vad i Hai fa v 
starosti več kot devetdesetih let. 
V sudanski vo jn i 1882—83 se j e 
Osman Digna dostikrat boril pro-
ti Kitehenerju ter j e med drugim 

\ popo lnoma uničil neko egipčansko 
armado , kateri j e pove l jeva l an-
gleški general Hie k«. Šele leta 
1900 se j e posreči lo v j e t i Osmana 
Digna , k i j e preživel nato dva- in 
dvajset let v samotnem zaporu. 

IMAMO T U D I NOTE ZA PIANO IN H A R M O N I K O 

Slovenski Narodni Dom. 6411 St. Clair Avenue, 
C L E V E L A N D , OHIO I 

KNJIGE VODNIKOVE DRUŽBE in 
BLAZNIKOVE PRATKE 
bodo dospele te dni iz domovine. 

Cena štirim Vodnikovim knjigam je $1.50. 
Kakorhitro jih dobimo, bomo objavili v listu. 

Najprej jih bomo poslali onim, ki so jih že naročili. 

Blaznikova Pratika stane 25c. 

Slovenic Publishing Company 
62 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 



G L A S N A R O D A . 31. D E C . l!»2C 

I i DRUŽINA LOSOV. 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA. 

L Za "GIu Naroda" priredil O. P. 

Xa<lalj»'Va njt 

Hm 

lipo 
VCŽ. 

. da . . . tja . . . pismo ti lahko pustim luksij . . . In kaj 
šp hotel r«M-i, dragi stri«* . . . imam fU* nekaj na srcu, veliko proš-
•1 a z sem v veliki zadregi . . . Povsem nepričakovani izdatki, saj 
It; l;<»to potrebuj** denar ja , poginil mu j e kon j . Saj veš. da s»* 

moram težko boriti In radi ( l ite moramo vsa j na zunaj ohranil i 
hlesk, ker ne bo drugače nobenega snubaea zanjo . In v s led tega . . , 
hni . . . te prosim iskreno, ali mi 'moreš priskočiti na pomoč s pftiini 
tisočaki * 

Herbert Losov j e molče v>tal. Ze lo {»ogosto se jt» pripetilo, da 
se j<- obrnil Kuno nanj za <i«*nar. ne da bi mislil na odplači lo . Stric 
j e doseda j š»* rt-dno dal. za kar j e prosil Kuno . liil j e bogat mož ter 
je podedoval !«• malo za svoje lastno ž ivl jenpe. Dokler so se gibale 
zahtevane »vote v mejah, katere j e smatral za primerne, j e vedno 
pomagal , ker je imel dosti smisla za družino ter ni bil skopuh. Če-
prav mu niso bili Kuno, n jegova žena in otroci posebno simpatični, 
so bili vendar n jegov i sorodniki . Kaditega j i m j e pomagal , čeprav 
ie d o b r o vedel, da špekul irajo z n j e g o v o dobrosrčnost jo , da si /,>!«» 
n j egove dedščine in da bi na Losovn prav lahko izhajali , če bi po-
kazali le malo dobre vol je. 

Stari gospod pa ni računal in n ikdar očital. 
Neka j časa j e stal molče, a nato j e rekel m i r n o : 
— Lahko dobiš denar. P o č a k a j za trenutek, grem p o n j . . . 
S temi besedami j e pustil Kuuo - ja samega 
Slednj i j e g l oboko vzdihnil . 
— Ne, ne. on ne misli na to, da bi mesto mene imenoval kakega 

drugega dediča, kajti drugače bi ne pomagal vedno na tak samopo-
sebi umeven ančin. Popolnoma jasno je . tla smatra le mene za svo-
jega dediča. 

• Na tak način se j e skušal K u n o pomiriti . Nato pa je zopet glo-
boko vzdihnil. ko je mislil na hladnost starega gospoda . 

— Nil i umazano perilo ga ni spravilo pokonc i . — si j e mislil. 
K o mu je Herbert Losov izročil pet t i sočakov, se j e poslovil . , 

preeej potrtega razpoloženja. 
Ko je bil stari gospod sam. j e sedel na stol ter se še enkrat za-

topil v d o l g o pismo Frie Losova. Ko j e bil go tov , se je moral naen-
krat naglas in prisrčno za sme jat i. 

— Sveti 1 'ng! To je bilo presenečenje za K u n o j a in n j e g o v o o-
šabno He leno ' — si j«, mislil, a postal v naslednjem trenutku re-
st li. 

— H m , lepa stvar to sieer ni. Prokleto mučna j e misel, da je le-
žal Losov napol sestradan, na cesti. K l jub temu pa se j e Frie dvi -
gnil na noge in to j e dobro znamenje za L o s o v o pleme. Prok le to 
v e n d a r ! In kako je že rekla ta mala per i c « ? — Delo ni nikaka sra-
mota. De lo poplemeniti vsakega č loveka in naj j e karkol i . — Hm, 
to si zapomni ttuli ti. Herbert Losov, ter ne zri ošabno na to juna-
ško Greto. 

Počasi j e vstal, stopil k majhni omaric i , v kateri j e stalo par 
steklenic vina in l ikerjev. 

Napolnil j e čašo vina z zlatim vinom, j o dvigni l proti luči ter 
rekel predse : 

— To čašo tvo jemu spominu. — Greta, baronica Losov . To j e -
m o j e hvala, da nisi pustila bedno poginiti Losova . 

l /p i l j e čašo z enim požirkom ter sedel nato nazaj na stol. N je -
gov«1 misli so se razprejale napre j . 

— Da. plemiško pismo j e nosila v svo j em srcu. v svo jem po-
štenem, junaškem srcu. In kdo bi hotel obso jat i Fr i ca? Jaz n ikakor 
ne, jaz . ki sem s t a l nekoč pred p o m a n j k a n j e m , kot na jmla j š i sin 
gospodar ja majorata. P.og ve. ka j bo postalo iz mene, če bi me L i -
rika ne potegnila na solnee s svo j im l jubezni polnim srcem. In Ku-
no. — ka j bi postalo i/, tega. če bi bil ro jen kot drugi sin.' On ne 
sme zlomit i palice nad svo j im bratom, on na jmanj . In sedaj hočem j 
pisati Frieu pametno pisnto. Veseli me, da še živi in da se j e s po-
štenim delom junaški priboril do varnega stališča. Da. s poštenim 
oelotn, k l jub umazanemu perilu. 

Nato j e o«!šel v svo jo de lavno sobo s p ismom Frica v roki ter 
sedel za s v o j o pisalno mizo. Z energičnimi potezami je pričel pisati 
pismo. 

Dragi F r i e ! 
V dvomu si, če mi bodo nagajal i tvo j i pozdravi ter ne veš, 

kako mislim o tem. da se hočeš nastaniti v stari domovin i . No , 
o tem boš kmalu popolnoin na jasnem. T o r e j , mene vese l i jo tvo-
ji pozdravi ter me veseli, da si še živ in da te žene kri zopet na-
za j v domov ino . Zelo me veseli, da si postal dober č lovek . Vese-
li me. da imam na drugi strani velike luže nečaka in nečak in jo , 
ki sta imela tako izvrstno mater, da je obvarovala Losova pred 
pog ibe l jo . Malo popre j sem posvetil gospe j Greti čašo n a j b o l j 
plemenite vinske kapl j i ce . V resnici mi j e žal. da nisem spoznal 
te sveže vesele gospe Grete. Žal mi j e tudi. da ne moreš biti tu-
k a j že danes ali jutr i Vidiš, m o j dragi Frie . j a z sem postal med 
tem star sedemdeset let ter me lahko o d p o k l i č e j o vsaki dan. Ne 
veni. Če bon. še doživel , da prideš s svo j ima o trokoma d o m o v . 
O pa bom še živ, morate hiti moji gost je v Lemkovu . to pravi -
so si pr idržujem. In v Lemkovu boste ostali, dok ler vam bo uga-
jal stari stric I lerbret . 

Ne b r i g a j se za to. če bo nastopil t v o j brat z vsakovrstnimi 
malenkostnimi pomisleki. On j e ravno nekol iko ozkosrčen ter 
zre na svet pač z drugačnimi očmi kot ipi. Ne b r i g a j se. ne sma-
tra j ga resnim. 

Ker ne vem. če bom še doživel t v o j povratek . te prosim, da 
mi poročaš nekol iko bo l j obš irno glede t v o j e g a ž iv l jenja in do -
ž iv l ja j ev in Če mogoče mi pošl je tudi vaše f o t o g r a f i j e . Ne po-
zabi tudi priložiti sl iko gospe Grete. 

R a v n o k a r sein dobil t vo j e pismo o d Kuni ja . Bil j e seveda 
strašno popar jen . No. tudi meni j e nekol iko skoč i lo v stare, 
trde kosti, m o j dragi Frie. N a k n a d n o me j e ' s t rašno jezi lo , da si 
ti na drug i strani stradal . doČim smo mi sedeli pri loncu polnem 
mesa. Z a k a j pa si takrat tako nenadno odše l? Al i bi ne moge l 
priti v Leiukov, ko te j e K u n o tako nakratko pognal iz hiše? 
Jaz bi ti ne o trgal tako j glave, čeprav te j e čakala prece j ostra 
nevihta. Vsak pameten elovelf mora ošteti takega lahkomiš l jen-
ea. Če ga zaloti pri svežem de jan ju . Ti si kri m o j e krvi ter mi 
j e bilo vedno strašno žal. da si odšel brez slovesa in da si ostal 

^ vsa ta leta izgubl jen. 
^ No, postalo pa j e d rugače ter se vse izpremenilo v t v o j o 

^ srečo. T naseda j me veseli, da si še živ. 
T o r e j pošl j i mi svo je slike ter podrobna poroči la ter g le j . 

da boš prišel kmalu semkaj . M o g o č e bom to še doživel . In po -
zdravi mi oba mlada Losova , E l inoro in Freda od starega strica, 
ki živi že deset let kot v d o v e c v svo j em L e m k o v u 111 ki bi rad 

videl kroj? s,-be mlade ljudi lastne krvi. Pusti, da ti v duhu stis-
ne roko, dragi Frie 

' T v o j strie Herbert . 
— Tako . — j e rekel stari gospod z a d o v o l j n o ter odložil pero. 
S hitrimi kretnjami j e zapečatil pismo. 
Nato j e pričel zamišl jeno hoditi po sobi gor indol . I\: d»urj-nje 

ga je napravi lo nemirnim. čepra\ se j e čutil izmučenim. 

DVE STARI ZVESTOBI 

(Da l j e pr ihodnj i č . ) 

Iva Breščakova: 

Stari zvesti gajz^r v Yel lowsto-
ne narodnem parku nikdar ne ne-
ha. da ne hi vsako uro metal vo-
de. Tr iner j evo grenko vino nikdar 
ne preneha čistiti Vaša čreva v 
neka j urah. Oba sta zvesta. Imej-
te Trinerjevo grenko 

Hretanje parnikov - Shipping; lie*?-* 

11. deeembra: 
Majestic, Cherbourg; 

Cherbourg. Bremen. Republic, 

Malu. 
Sedla j e k meni na sivo. mrzlo Mislila sem večkrat , da mu boni 

skalo. Gledala sem njen bledi ob- ko ine bo nekega večera tako sti-
m z . gledala sem velike, črno ob- snil, umrla v naroč ju . T a k o bi 111» j 
robi jene oči in zbod lo me j e v du- bil on lahko umoril , nevede, brez 
s o - ; kesa. z mrzlim in praznim srcem. 

— K a k o ti je . M a l u ? j In ta misel me j e veselila. Ni bila 
Stresla se je ob tem imenu ka- pa ljubezen to. veš. ne. n e ! 

kor Irevesce. Pogledala me jej Vedela sem, tla ni bila ljubezen, 
prestrašena. j prepričala sem se tedaj, ko sem I 

— Kako veš za to ime. samo 011 videla svo jega moža in Leva, ko 
me j e tako imenoval. j sta sedela preti peč jo . .Mož j e po-

K d o ti j e poveda l ? j slušal t u j c a : p lamen o g n j a je raz-
Ne vem, zaka j sem j o tako kl i - svetl jeval n j e g o v o kuštravo g lavo slične že lodčne bolezni. Ali hočete-

eala. Ona se j e imenovala Mari ja - j — kratki, kodrasti lasje so skora j ' okrasiti s v o j o hišo s krasno sl iko1 

Luiza in vsi so j o tako zvali, a s ponosom kazali rdeči sled širo- j s lavnega Starega zvestega g c j z i - ' 
drugi , tuj i l j u d j e j e niso l jubil i ke rane. ' j ra in v divnih barvah? Tr iner jev 
tako kot jaz. | T u j e c Lev j e bil skrit v s e n c i s t e n s k i ko ledar za leto 1!>27 vam 

— Ne vem, kdo . Main. Prav ni-, samo n jegova krasna, velika roka | bo prinesel v hišo to čudo Ye l l ow-

14. decembra: 
Columbus. Cherbourg, Bremen. 

15 decembra: 
Berenpiria, Cherbourg; L « Savo!*. 

Havre; President Hard.ng. Cherbourg. 
Bremen. 
22. decembra: 

Kochambeau, Havre 
27. decembra: 

Paris. Havre: Olympic, Cherboui*; 
Deutschland. Cherbourg. Hamburg. 
29. decembra: 

Berlin. Cherbourg. Bremen: Pr«a 
Roosevelt. Cherbourg. Bremen. 
30. decembra: 

Cleveland. Cherbourg, Hamburg. 
t. januarja: 

Majestic, Cherbourg 
6. Januarja: 

r>e Grasse. Havre ; Hamburg. Cher-
bourg, Hamburg. 

7 januarja: 
Martha Washington, T r s t 

8. januarja: 
Berengaria, Cherbourg; Prano«, 

H a v r e : Bremen, Cherbourg. Bremen. 

12 januarja: 
I*ra» Hard ng. Cherbourg. Bremen. 

15. januarja: 
Pari«, Havre ; Aqultanla. Cherbourg. 

22. januarja: 
Homeric. Cherbourg; Republic. 

Cherbourg. Bremen; Stuttgart. Cher-
bourg. Bremen. 

25. januarja: 
Prea. Wllaon. Trat. 

27. januarja: 
Roohambeau, Havre ; 

Hamburg. 

29 Januarja: 
Majestic. Cherbourg: France. H a v -

re; Muenchen, Cherbourg. Bremen. 

Tburlngl*. 
.-i 
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vino v svoj i hiši. da popravite tek , ! 
rf je . g lavobol , nervoznost zaprtje. in 1 

"on 
— Ti ne veš tega, in drugi tudi 

ne. T u k a j nosim vse. 
Položila j e mramornato roko na 

hče mi ni povedal . K d o pa je ta se j e premikala in svetila se .»e 
kot tisoč o g n j e v , kaj t i na prstu j e 
tu jec nosil vel ik in dragocen ka-
men. (l ihal j e z roko in spremljal 

( vse svo je kretn je s počasnim in 
prša. Tam so bili skriti spomini in s ladkim glasom. M o j m o ž j e poslu-
bol. Ona bol , ki j e razjedala in šal. potem je o d g o v o r i l : — Da. — 
glodala n j eno lepo tejo. P.ol. rad i ' Ponudi l mu j e svo j o debelo in 
k o j e je Malu umrla. j č rno roko . ono roko . k o j o j e toli-

— Vid i š tam gori one ŽilastcJ kokrat položil na m o j o ramo. V 
skale, ovite v svetle oblake ? Jaz , tistem trentku sem pomislila na 
bi bila rada oni vrhunec , z Ž i lami 'be lo r oko t u j c a ; čutila sem j o n;t 
skale, odeta z nedolžnim snegom, j s v o j i r a m i : sklonila sem se in vz-
ki j e sestavl jen iz malih br i l jan- ! dihnila. kot bi me bili ranili. Te-
t.ov. Mirno bi ležala tam gori in [ d a j sem šele videla svo je s r ce : 
gledala hitre, svetle obalce nad j čisto in svetlo j e bilo. v i d ^ a v e m , 
seboj . Z žilami skale, s kamenitim_ (\a u i > ) 5 e „ j k d a r l jubi lo . Nikdar . 
srcem. 

To pa se g o t o v o ne more zgo-
diti. .laz sem č loveško bit je , sem 
bit je iz mesa in krvi . Fmrla bi 
pod mrzlim snegom in belimi obla-
ki. 

A k o bi j a z padla z onega vr -
hunca dol v prepad, bi se mo je ži-
le utrgale in kri. moja gorka . rde-
ču kri bi odtekla in mi odnesla živ 
I jenje. 

Jaz, ki sem videla n j e g o v o raz-
bito čelo , vem, da se lahko umre, 
kadar vsa kri odteče in pordeč i 
sneg ; obraz postane alabstrov. 
grozen in mrze l ; na desni obrvi 
majhna rdeča črta in na nj i stis-
n je šop plavili, kuštravih las. — 

On j e bil tujec . Prišel j e iz se-
vernih dežei. G o t o v o je imel svo j 
dom .svo jo ž e n o ; n ikdar ga nisem 
o tem vprašala. Ne vem pa, zakaj , 
ko sem ga ugledala, mi je duša 
zašepetala, da sem ga že ugledala 
11a potu svo jega ž iv l j en ja . Srečala 
sem ga na cesti, polni snega, ki se 
v i je okoli črne gore. . . 

I11 n j e g o v glas me ni vznemir i l ; 
tuja govor i ca , ki sem j o le malo 
poznala, se mi j e zdela čista, kot 
da bi imela v s e j i j i h o v e besede za-
pisane v duši. 

(>11 je pr ihajal iz Škotskega. 

stone parka. Vpraša j te zan j v le-
karni ali pa pošl j ite 10 centov za 
poštnino 11a Joseph Triner Com-
pany. 1333 So. Ashland Ave . . 
Ohieago. 1)1. Tr iner j evo grenko 
vino j e ceneno zdrav i l o : ena ste-
kleniea $1.2r>; vzorčne steklenice 
se poš i l ja j o po pre jemu l.~> centov, 
ako j ih pošl jete na gorenj i na-
slov. 

—Adr't. 

Ne vem. zakaj ti p r ipovedu jem vse 
to. Se ti ne z(M kot povest? (Na-
dal jevala .je s težkim glasom L — 
Jaz nisem še Živela, razumeš, k i j 
mislim? Ostala sem vedno tako 
bleda, tako molčeča na robu živ-
l j e n j a ; gledam dol . prestrašena, 
kot da bi videla dno prepadov , ki 
me o b d a j a j o in katerim se n ikdar 
ne pr ib l i žam: g ledam gor. očarana 
kot na visoke vrhunce , ki sto je o 
koli mene in katerih nisem še ni-
koli dosegla. 

Lev j e ostal d o l g o v mali hiši-
ci blizu naše. in mnogokrat j e od-
hajal v noči na hribe skupno z mo-
j im možem. Večkrat se j e pripe-
tilo. da se marsikateri pr i ja te l j 
ponočnih ekspedie i j ni več vrnil . 
Lev mi je to pravil . 

K o sem pa mislila, d a se tudi 
Lev, tujec , morda ne bo mogel ne-
kega večera več vrniti , ko sem to 
mislila, me j e stresel mraz ; in gle-
da je Kristusa, ki j e visel 11a križu 
pri vratih, sem 11111 b o j e č e šepeta-
l a : 

— M o j P>og. usilši to m o j o proš-
n jo . na j ostane on. na j se 011 ne 
v r n e ! 

Čutila sem, da j e bila grozna ta 
želja, kaj t i " o n " j e bil m o j m o ž 

Jaz sem bila majhna , nežna žen-1 p r e d l j u d m i i u p r e d t i s t i m B o - o m 

ka gorskega z d r a v n i k a ; moža mi- 1 2 V O s k a * k l - i e b l e d 1,1 k r v a v i jen 
za nt ropa. ki 11a svetu ni l jubil nič 
drugega ko hribe in ženo. Hr ibe 
bo l j nego mene. Preplazil j e skale 

visel na križu pri vratih. 
To j e bil m o j greh. Samo to. 
K o sva bila nekega večera sama 

in prepade, svo je mlado ž iv l j en je I z L e v o m v s k o r o t e m n i kuhinj i in 
j e izpostavljal nevarnosti . Tako j e s e m P o l o ž i , a s v ° i ° » a 
l jubil te sive hribe. Sami mož j e iz j - o v o r a m o - k o s o m o n j e g o v e pla-
gore . oni močni , neustrašeni vod | v e t o P , n gledale, teda j j e zaše-
niki. vsi so se čudil i . Večkrat j e ! P e t a l : ~ N > n e - 110 s m o v a ! 

dospel do nase osamljene hišice | Stisnil me je za roko in me na-
tu jec . i skajoč nasvetov in pomo- lahno oddal j i l . — Ne, tega ne sme-
Či. va stor i t i ! — j e spet ponovi l . V 

M o j mož j e rad govor i l s tu j c i . ' resnici nisem vedela, k a j na j bi 
Poslušal j ih j e s sk lon jeno glavo. 
V e d n o tako. 

Opazovala sem večkrat tisto le-
po. k lasično č r to n j e g o v e g l a v e : 

b i l o : tega ne sineva. Nisem hotela 
drugega kot položiti svo je b ledo 
če lo na n j e g o v o m o č n o ramo. di-
hati n j e g o v dih. On pa j e imel v 

španski menihi iz "guerillas" so ! plavih očeh grešne misli, in jaz 
mu bili podobni . | sem es tedaj tresla od strahu. 

S sk lon jeno g lavo j e m o j mož j Povedal mi j e v zaka j se ne sme-
vedno pos lušal ; potem je počasi \ va l jubit i . Govor i l mi j e never jet -
dvigni l obraz, in n j e g o v e krasne , ne stvari-. 
oči so motri le tu j ca , kot da bi mu 
hotele pogledat i v možgane. 

Jaz sem se vedno tako bala ti-

Ce bi j ih pr ipovedoval kdo tam 
doli na planjavi , v onih belih hi-
šah tam doli . k j e r se l j u d j e ne bo-

stega pogleda : tako se j e iskril, j e P»oga; tam, k j e r govore glas-
Bala sem se ga kot ogn ja , kot bli-
ska. kot n e k a j preveč živega. 

K o j e o b večerih včasih stopil 
iz svo jega " s v e t a " , ko me j e tako 
gledal , položivši s v o j o težko r o k o 
na m o j o š ibko ramo. ko j e počasi 
upogni l m o j o g lavo , sem se tresla 
pod n j e g o v i m svetl im pog l edom 
in <rorkota n jegov ih ustnic j e dah-
nila vame boleč in obenem sladek 
strah.' - -

110 in se j a k o smeje jo , tam, k j e r 
ž iv i jo lepe ženske, okrašene z dra-
g o c e n o s t m i . tam. k j e r j e vse hi-
tro, prozorno , tudi sama s m r t : če 
bi k d o povedal tam doli te stvari, 
bi se zdele never jetne. Tu gori ne. 

On mi je povedal to, kar sem jaz 
že s lut i la : j az in on sva že n e k d a j 
živela, srečala sva se že n e k d a j v . 
" o n e m " naj inem ž iv l jen ju in se j 
ljubila. 

— Srečala sva se na neki cesti 
polni snega, ki se v i je okoli črne-
ga hriba. . . 

Odgovor i l mi je počas i : 
— Ti se ne nioreš spominjat i . 

Malu. Z g o d i l o se j e vse to v parku 
blizu starinskega gradu na Škot-
skem. Ti si nosila belo obleko , ime-
la si kite ovite okoli gave. P»ilo ti 
j e petnajst let. 

Začudena sem ga gledala. —• 
K d a j vse t o : v drugem živ l jenju 
ali v tem ? 

Ni 1111 odgovor i l 11a to vprašan-
je. Zamiš l jeno je gledal predse. -
(Jotovo j e 011 v svo jem spominu 
videl 0110 cesto, po lno snega, ona 
drevesa v starem parku. Kot da 
se j e vzdramil iz sanj, mi je bo-
j e č e zašepetal : 

— Ti si umrla, tudi 011 je umrl. 
Kadi nioup. A h ! Malu, seda j se 
ne sineva več l jubiti . Ne. Skril j e 
obraz v svo je bele. krasne orke. 
Na prstu se j e svetil k a m e n : rdeč 
j e bil in zdelo se je , da j e v n jem 
sraonjena kapl j i ca krvi . . . 

Gledala sem n j e g o v o sk lon jeno 
g lavo in v luči plamena sem opa-
zila. da j e bilo med n jegov imi 
plavimi lasmi m n o g o srebrnih 
nitk. Z grozo sem pomislila, da i-
ma go tovo že štirideset let. Pre-
pr ičana sem bila tedaj , da sem res 
dvak at stopila v n j e g o v o živl je-
nje . — K d a j ? K d a j ? 

— Ti se ne moreš spomniti . — 
A m p a k grešiti ne smeva več . za-
k a j kes bi bil velik. Od vsega te-
ga moram trpeti samo jaz. Tako 
j e prav. 

II . 
Veš . nisem grešila. M o r d a sem 

v 
morda sem m n o g o uživala, mnogo 
trpela. S e d a j ne smem več. Sem 
senca, ki čaka, c]a se vrne 
sence. . . 

c o v m n rntwt «0 c o v t B t o 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PAŠNIKI NA OLJI 

SUFFREN 15. D E C E M B R A 
P A R I S — 27. decembra. 

H A V R E — PARIŠKO P R I 8 T A N I Š Č t 
Kab'ne tretjega razreda z umivalniki In takoCo vod« za S, 

4 ali « oaeb. Francoaka kuhinja in pijača 

N E W Y O R K 19 S T A T E S T R E E T 
• h m m b m b m m m m d m b A L I L O K A L N I A G E N T J E 

V IN 12 

J U G O S L A V I J E 
P R E K O H A M B U R G A 

R E S O L U T E , R E L I A N C E 
A L B E R T B A L L I M 

D E U T S C H L A N D 
H A M B U R G 

Nafil parnikl na tri vijak« 
C L E V E L A N D , W E S T P H A L I A 

T H U R I N G I A 
E V R O P S K A P O T O V A N J A 
POD O S E B N I M V O D S T V O M 

$ 1 9 S . — 
Iz NEW Y0RKA do 
LJUBLJANE i" NAZAJ 
v modem».m 2. razredu. 

(Vojni davek posebej.) 

T E D E N S K A O D P L U T J A 
Za povratna dovoljenja In «ru -
ge Informacije se obrnite na 
lokalnega agenta al) na 

Hamburg - American Line 
United American Lines, Inc. 

General Aoenta 
28 B R O A D W A Y — N E W YORK 

CUNARD 
V JUGOSLAVIJO 
preko Cherbourga - Franci ja 
P o t u j t e s Cunarr lov imi e k s p r e s n i -
mi p a i n l k i : 

A QUIT ANI A 
BERENGARIA 
MAURETANIA 

O d p l u t j e iz N e w Y o r k a v s a k o 
sobo to . 

M a n j ko t 6 dni n a m o r j u — d o 
J u g o s l a v i j e o s e m in pol dne. I z -
v r s t n e k a b i n e III. r a z r e d a za d v a . 
štiri ali s«-st p o t n i k o v . 
N e n a d k r i l j l v a č ia toba . Ob i lna in i z -
b o r n a hrana . 
Z a n a d a l j n a n a v o d i l a vpraf ia j te 
s v o j e p a a g e n t a , ali V. 
pa p š i t e n a r a v n o s t ] 

n a — 

C U N A R D 
25 Broadway 

L I N E 
New York 

ako imate sc pre j pisati domov 
svo je . 

— X i m a m nikogar . 
X i bilo res. Imel j e mater. Zve-

dela sem takrat, ko so ga prinesli 
mrtvega z obrezano g lavo v nje-
g o v o hišico. Stari župnik iz doli-
ne, ki mu j e bil pr i jate l j , mi j<> 
teda j r eke l : 

— Vedel sem, da se bo konealo 
tako. Oddal mi j e pismo za nje-
govo mater. Ona j e tam gori na 
Škotskem. Sama. uboga ženska ! 

Imel j e mater in j e umrl tako 
med špir-astim s k a l o v j e m ; umrl jt> 
zato. ker j e sam iskal, k j e bi sre-
čal s m r t ; umrl je , da pozabi ono 
bledo žensko, ki j e že drug ič sto-

d r u g e m " ž iv l j en ju grešila. — jpila na pot n j egovega ž iv l jenja . 

J K o gledani bledi obraz v okrog -
j l em zrcalu, iščem zaman skrivnost 

K10< tega tragičnega slučaja, tega mi-
(ster i ja . ki j e v meni in ki ga ne 

IIT- j poznam. Mrtvec ga skriva v svo-
X e k e temne noči j e bilo. Sede - j j em razbitem čelu, ravno tam ga 

l i so okoli ogn ja . Jaz sem p r i p r a v - 1 skriva, k j or sem takrat videla o-

povedoval i jrrtrski možje, so se ved-
no križali. Ainsi-soit-il. 

IV. 
Malu j e utihnila, i ies me je gle-

dala z onim d i v j i m pog ledom, a 
bila j e mirna. 

— Malu me j e imenoval . Samo 
on ve to ime. Samo ti veš m o j o 
bol. — Skrila j e obraz na mo jo du-
šo. 

Veter je močno zapihal in raz-
bil mejile nad obzor jem. Spieaste 
skale so osamele štrlele v nebo. 

(Konec . ) 

V S E N A R O Č N I K E , 
katerim smo poslali opomine, o-
pozarjamo, da bomo primorani 
vstaviti nadaljno pošiljanje li-
sta, ako v kratkem ne obnove 
naročnine. Upravnistvo. 

l jala grog . R o k e so se m inemo gi-
bale, nisem j ih niti čutila, kot da 
bi ne bile moje . Kri mi j e vrela v 
obraz in se spet naglo vračala. 
Malo pred večerom, tam pod tem-
nimi stopnicami me j e pol jubi l . 

Po l jub i l me j e tako, kot po l ju -
b imo nekoga, predno od idemo za 
vedno. Tisti večer j e L e v povedal 
m o j e m u možu, da bi rati obiskal 
vrhunec grozne špičaste skale, ka-
mor si ni še nihče zaželel. On j e 
hotel*poizkusiti , da bi ga dosege l ; 
hotel j e srečati smrt. 

M o j mož j e reke l : — Xe . 
S e d a j se j e Lev približal o g n j u 

in počasi se j e smejal . 
— V a s j e strah, d o k t o r ? 

ni okrvavl jeni plavi koder . 
X e l jub im hribov, tako sem ne-

žna in bolna, nikdar še nisem šla 
na nnp rskrite, nevarne steze, toda 
takrat sem hotela« slediti možem, 
ki so iskali n j e g o v o mrtvo truplo. 

V nezavesti, z z lomjeno nogo 
mi je ležal mož v postel j i . M o j a 
dolžnost j e bila ostati pri n j e m in 
mu streči. Toda odšla sem vsa 
mirna proti hr ibom. Sledila sein 
l judem, ki so iskali mojega mrliča. 

P.il i so to močni , okorni možic| 
in se niso čudili zmedenemu mo-
jemu obrazu, niso se čudili mo j im 
d iv j im pog ledom. Slišala pa sem 
potem, ko so pr ipovedoval i mo j im 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava *Glas Naroda*. 

pri jate l jem o težkem iskanju mrt-
X e vem, zaka j me j e m o j mož v e c a . Slišala sem, da so omenili 

v tistem trenotku pogledal . X e prikazen, ki j e hodila ž nj imi . — 
vem. Z a k a j sem se tudi jaz kot Govor i l i so, da j e letela nad srebr-
L e v tiho smejala ? X e vem. { n i m snegom, žleda se j im j e ka-

- niož je , spet gledal v tla. — kor sam duh, tako lahka j e bila. 
— Dobro . Jutri tore j , Morate p a ! Niso me poznali . K o so t e - p r i -

Prav vsakdo -
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
V ' • G l a s N a r o a v v 
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